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betéti társaság DÉVA.
Gyárt és raktáron tart: Mindennnemü mezőgazdasági talajmegmüvelő és feldolgozó 

gépeket. Benzin- és nyersolajmotoros cséplőkészletek minden nagyságban.
Mindennemű stabilmotorokat és gőzgépeket egy lóerőtől ötszázig. Viliamosvilágitási és erőátviteli telepek tervezése, kastélyok, gazdaságok 

villamos- és acetylen világítási berendezése.
- Daráló, őrlő és fűrészmalmok tervezete és építése. — Vízvezetékek és kutak. ~

Különösen ajánlja modernül berendezett gyárát bármely szerkezetű gazdasági vagy egyéb gépek és automobilok javítására.
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A magyar piraszt.
Bécsi újságban dicsérik a magyar parasz

tot. Nem az az újság fedezte fel a magyar 
parasztnak a valamiféle kiválóságát, hanem 
gróf Khuen Héderváry Károly miniszter
elnök nyilatkozatát adva vissza megállapítja, 
hogy a magyar paraszt a valóban függet
len intelligenciájával és egészséges gondol
kozásával együttesen adta meg az egészsé
ges gondolkozás politikájának a nemzeti 
szentesítést.

Nem keressük ezekben a sorokban, 
hogy a miniszterelnöknek a paraszti rend 
dicséretiben minő politikai szándékai voltak, 
csak azt állapítjuk meg, hogy igen szeren
csésen lefelé is tekintett a magyar politikai 
vezetés ez alkalommal és pedig abban az 
irányban, a melyben a vizsgálódást immár 
negyven esztendeje következetesen elmu
lasztották. A vezetők úgy, mint a vezetettek 
a parlamentben. Mert eddig, vagyis inkább 
a szociálpolitikai korszakban kevés szó 
esett a parasztról, hanem dominálta a hely
zetet a városok gyári munkása, amely osz
tály érdekében látszott indulni minden po
litikai akció. Hogy most a miniszterelnök 
a magyar, parasztot nevezi ki a nemzet ge
rincévé, és belehelyezi abban a döntő pozí
cióba, amely eddig hagyomány és nemzeti 
munka értéke szerint a középosztályt illette 
meg, abban mi nem keresünk sérelmet a 
a középosztály részéről, hanem inkább arra 
törekszünk, hogy a nagyvilágba szerte ment 

miniszterelnöki nyilatkozat ne maradjon a 
pusztában elhangzó szó, hanem terméke- 
nyitessék meg ahhoz illeszkedő kormányzati 
politikával az egész nemzet javára.

Igazán megérdemli a magyar paraszt, 
hogy"honoráltassák a miniszterelnök nyilat
kozata szerint az ő nagy nemzeti értéke. 
Ezt a tételt hirdették ennek előtte is, hir
dették azok, akik a magyar paraszt életé
nek ez egyetlen gyökerét a magyar földet 
kívánták megtartani az ő számára, töreked
tek arra, hogy ennek a földnek a termőké
pessége a mai viszonyokhoz képest fokoz- 
tassék, a kik arra munkáltak, hogy az érté
kesítés tekintetében a földmivelő nép 
védessék meg a modern gazdasági élet 
raffinált fogásaiból eredő károsodások
tól, a kiknek gondjuk volt arra, hogy 
az áru és pénzuzsora parazitái minél 
szükebb mezőre szorittassanak vészes mun
kájukban, az önzés minél kevesebb gyü
mölcsöt szedhessen a nemzetnek erőt és 
vagyont termő kertjeiben. Ezeket a tétele
ket hirdették azok, akik számoltak a nem
zet gazdasági helyzetével és annak a reális 
megállapításából arra a következtetésekre 
jutottak, hogy az egyetlen nagy és virágoz
ható nemzeti ipart a föídmivelést kell emelni, 
hogy annak az immár gyümölcsöző törzséből 
szülessen meg a magyar ipar és a kereske
delem. Ezek a törekvések nagyrészben 
meddők voltak, csakis kismértékben lehe
tett megteremteni a védelmet, igazi ered
mény akkor mutatkozott, mikor sikerült ki- 
küzdeni a vámvédelmet, a legutóbbi politi
kai korszak ebben az irányban dicséretes 
munkát végzett, de hol van a betetőzés, 
hol van az ország gazdasági és szociális 
politikájának az olyan átalakítása, amely a 
kereskedelem és ipar jogos érdekeinek 
megvédése mellett kiküszöböli azt a szám
talan exlexet, amely nyomja, szorítja és 
igen sok helyen már fojtogatja a mező
gazdaság érdekeit, amelyek teljesen azono
sak a magyar paraszt érdekével.

Ha a magyar paraszt immár a politi
kai bölcsesség magas piedestáljára helyez
tetett a miniszterelnöki nyilatkozattal, annak 
meg kell adni a lehetőséget arra is, hogy 
ezt a magas állást el nem veszítse némely 

mindennapi nyomorúság következtében, a 
mi nem az ő élhetetlenségéből, nem a ter
mészetnek csapásaiból származik, hanem 
ered abból, hogy eget vívó, földet nem 
ismerő gazdasági politika megfordítja a 
természetes sorrendet s dolgozik, munkál 
fantomok jegecesitésére, kerget délibábo
kat, túlzó és igy beteges filantrópiából a 
keblére öleli a világnak minden beteges és 
igy életképtelen, improduktív, igazi munkát 
nem végző beözönlő jelemeit, és itthon en
gedi senyvedni az élet és termőképes tör
zset: a miniszterelnökileg immár vezető 
és döntő faktorrá emelt parasztot.

A parasztról és a földrőL. csak együtt 
lehet beszélni: aki ezt a kettőt elválasztja, 
az szörnyű tévedésbe esik, a parasztnak és 
a földnek a művelés előmozdítása az ország 
haladásának és ha egészséges következte
tést akarunk levonni a miniszterelnök nyi
latkozatából, azt kell várnunk, hogy az a 
régimé, amely megalapítását a magyar
paraszt józan megfontolásának köszönheti, 
nem lehet mostoha a magyar paraszthoz, s 
annak édes anyjához, a magyar földhöz.

A buza nemesítése.
Irta: Gáspár József.

V.

Aratás után kivévén azt, melyet reggel 
a harmaton vágtak, nyomban kévékben köt
tettem a termést. Kötésre a mindenkori ter
mésből készített kötelet használtak.

A kötött kévéket az aratók több-keve
sebb időmulva, de mindenesetre az aratás nap
ján, 30 kévés kalangyákba., vagy iy kévés ke
resztekbe rakták, csak, ha a közelgő eső na
gyon sürgőssé tette a munkát, hordták ötösökbe 
össze, ideiglenesen. A kalangyákat és keresz
teket, az Algyógyon divó szokásnak hódolva, 
a földbe jól bevert karókba rakattam; a karók 
használatát az itten uralgó erős szélviharok 
tették szokássá, melyek a karó nélkül rakott 
kalangyát úgy szétszórják, hogy „kéve-kévén 
nem maradt1'.

A legkellemesebb benyomást keltő, vilá
gos, üde szinü, acélos termés: a 30 kévés ka
langyákból került ki, a 15 kévés keresztekből: 
kevert színben került ki a termés, mely még

Az összes Aratási és Cséplési szükségleteinket 
legmegbizhatóbban és legelőnyösebben

A

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETÉNÉL
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fokozódott az ötösökbe rakott csomóknál; a 
leggyöngébb minőségű termést adták azok a 
kévék, melyek összerakatlan, a kötözés után 
azonnal, jutottak a gépbe, amely egy párszor 
esett meg, tartós esőzések folytán történt el
húzódása miatt az aratásnak, amikor az aratás 
befejezése, és a cséplés egymással találkozott.

A csomózás különböző módjainál tett 
észleleteim tehát arra a tapasztalatra vezettek, 
hogy az aratás után, a tarlón szárított buza, 
színben és minőségben nyer, ha 30 kévés ka
langyákba rakjuk, .mivel egy bizonyos fóku 
felmelegedés szükséges ahoz, hogy a buza szint 
kapjon. Ebből az alkalomból tapasztaltam a 
karó használatának a rögzítésen kívül, még 
azt az .előnyét is, hogy ha netalán nedvesen, 
vagy zsengésen rakatott volna össze a kalangya, 
a karó által képezett kürtő elvezette a meleg 
párákat s ez által a kalangya mértéken túl 
felmelegedésének elejét vette.

Minthogy a buzavetés évről-évre teljésen 
gyommentes volt, a learatott gabona a kalan
gyákban 3—4 nap alatt tökéletesen kiszáradt, •' 
úgy, hogy kockázat nélkül lehetett a hor
dásához és cs pléséhez fogni. Ha az ara
tás és hordás között nem telt el több, mint 
3—4 nap s ez alatt eső nem esett: válogatás 
nélkül, kévéről-kévére történt a hordás; ha 
azonban az aratás és hordás között 4 -napnál 
több idő telt el, avagy éppen eső is esett: 
a kalangya alsó (vakaró) és felső (kalap) ké
véit külön rakattam és külön is csépeltettem 
el. A kalap- és vakaró kévéknek elkölönitése 
az utóbbi esetben azért vált szükségessé, hogy 
előbbieknek a harmat és esőtől, az utóbbiak
nak pedig, a talaj nedvességétől felduzzadt, s 
igy acélóságukat és színüket veszített magvai 
ne keveredjenek a szép, egészségesek közé, 

, hogy azok minőségét alább szállítsák és, hogy 
a duzzadt magvak bizonytalanná váló életké
pességüknél lógva, ne csökkentsék, szállítsák 
alá, a vetőmagvak csirázó képességét.

A hordással egyidejűleg vagy utánna 
mindjárt: a cséplés került sorra; asztagban
2—3 napnál tovább sohasem maradt. A csép
lés, az első pár évet leszámítva, amikor a 
szorultszemüség okozott nehézséget, elég köny- 
nyen és akadály nélkül volt végezhető: sem 
a kalászokban 
közé nem 
években a 
venni.

l

sem a polyva 
sőt az utóbbi 
kellett igénybe

nem maradt, 
került szem, de 
toklászolót sem

Vetésforgó.
A dűlő, hol a buza nemesítése folyt, 

7 táblára volt beosztva, minthogy a buza csak 
egy táblán termesztetett: minden 7-ik évben 
került ugyanazon táblára. A nemesítés 7—8-ik 
évében leküzdetvén a búzatermesztés aka
dályai, indokolt lett volna ugyan, még egy 
táblának búzatermesztésre bevonása, tekintettel 

azonban arra, nehogy mellék körülmények 
befolyásolják az eredményt: a nemesítés egész 
ideje alatt betartatott a kiindulási állapot. 
A 7-es forgó egyébiránt-következőleg alakult:

Zabosbükköny, trágyázva
Buza
Tengeri,
Árpa, lóherével,
Lóhere,
Tengeri, trágyázva,
Zab.

Talajmi velés.
A talaj előkészítését a buza alá, a vetés 

/előtt egy évvel a második előnövény letáro
lása — a zab learatása — után, kezdettem 
meg, a zabtarló sekély alászántásával, melyet 
követett november—december hóban, egy 
mély őszi szántás. E kettős munka azonban 
nem volt minden évben megadható, legtöbb
ször a tarlószántás maradt el, az igáserő elég
telensége miatt. Az igás állomány ugyan elég
kedvező arányban állott a mivelés alatt álló 
területtel; a mennyiben 18 kát. hold szántóra 
esett egy pár igás ökör; de a kiterjedt, szét- 
szórtan és nagy távolságra fekvő erdők ki
használása, leginkább pedig az egész idő alatt 
tartott és házilag eszközölt épitkezések, min
den évben, az igáserő .jelentékeny részét, el
vonták a tulajdonképeni rendeltetésétől.

Az egy, esetleg két szántást kapott ugarra 
a tél folyamán hordattam ki a trágyát. Tavasz- 
szal, ha az árpa és a zab vetése befejeztetett, 
került sor a buza előnövényének — a zabos
bükkönynek elvetésére, mely alá a táblát a 
trágya alátakarása végett, mindannyiszor meg- 
szántattam.

A zabosbükköny keveréknek 2/s részét 
a zab és 7S részét a bükköny foglalta el. 
Ezzel az aránnyal a trágya nagyobb mérvű 
felhasználását céloztam, hogy a könnyen fel
vehető tápanyag elvonása által, a buza meg- 
dülése ellen erről az oldalról is megtegyem a 
szükséges óvó intézkedést. De szükség volt 
erre a keverék arányra azért is, hogy ezzel 
fokozzam a takarmány tömegét, mennyiségét, 
minthogy a gazdaság igen erős állattartásával 
szemben, nagyon kevés természetes kaszáló 
felett rendelkezett s az a kevés is: vagy mély 
fekvésű szikes, vagy magas fekvésű szénafü, 
egy kaszálást adó, rét volt. A jelzett keverék 
aránya mellett, a zabosbükköny átlag, éven- 
kint 25 métermázsa zöldszénát adott, az esős 
években felment: 30—36 mázsára, a száraz 
években leszállóit: 18—20 mázsára.

Habár, minthogy a trágyát jó érett álla
potban hordattam ki, az alátakarás mindany- 
nyiszor elég jól sikerült, melyet később még 
fokozott az a körülmény is, hogy a szalmát 
felszecskázva használtam alomnak, tehát a

i

vetőgép elé semmi, vagy elhárítható igen ke
vés akadály gördült: mindazontál a zabos
bükkönyt a nemesítés egész ideje alatt kézzel 
vetettem eí. A kézzel vetést tette indokolttá, 
egyébiránt a gazdaságnak tanítási célja is; 
alkalmat kellett adnom a tanulóknak arra, 
hogy a kézzel vetésben begyakorolhassák 
magukat, melyre a zabosbükköny vetése kínál
kozott a legmegfelelőbbnek.

A szántásra vetett mag alátakarására a 
fogast használtam, a fogas munkáját kiegészí
tette és tökéletesítette a tövisborona, a vetési 
munkálatok befejezésére a tövisborona után 
járt a sima fahenger. A hengerezés jelenesei
ben kettős célt szolgált: először biztositott és 
gyorsabbá tette a csírázást, másodszor a ta- 
karatlan maradt, vagy a boronák által felho
zott trágyát ienyomta, a földdel érintkezésbe 
hozta, mely által a felbomlás mind a háromjté- 
nyezőjének hözremüködésével, a trágya még a 
zabosbükköny tenyészete alatt, teljesen elkor
had hatott. Az elkorhadt trágyát még a zabosbük
köny értékesítheti, minek következése, hogy 
kevesebb könnyen felvehető tápanyag jut a 
búzának, s ezzel is elhárítottam az útból 
egyet, a buza megdőlését elősegítő okok közül.

A le nem hengerezett trágya, nem kor
had el a zabosbükköny tenyésztése alatt, ha
nem megszáradva, a szalmásabb része a zabos
bű,kkönyszéna közé keveredik, melynek 
csökkenti értékét, azáltal, hogy az állatokat 
sok izékelésre készteti.

(Folyt, köv.)

Hogyan védekezzünk a peronospőra 
ellen.

Sok a panasz úgy a nagy, mint kissebb 
szőlőbirtokosainknál, hogy az idén nagy mér
tékben fellépett a peronospőra, ami nemcsak 
hogy sok felesleges költséget okoz, nemcsak 
veszélyezteti az idei igen szépnek mutatkozó 
bortermésünket, hanem kihat a jövő évi ter
mésre is.

Pedig ennek nem volna szabad lennie, 
mert a peronospőra ellen tökéletesen tudunk 
már védekezni!

Idejében permetezni, s helyesen perme
tezni, akkor nyoma sincs a peronospórának. 
De mikor az a baj, hogy legelső sorban is 
elkésnek különösen az első permetezéssel s 
aztán a többivel is. Azt mondják, hogy még 
nincs peronospőra! Hiszen már akkor késő per 
metezni, mikor látható a peronospőra; akkor 
már csak eső után köpönyeg.

Lapunkban már'többször felhívtuk olva
sóink figyelmét, hogy dr. Istvánffi Gyula egye
temi tanár, a m. kir. Ampelológiai intézet igaz
gatója egy füzetkét irt a peronospora s az 
ellene való védekezésről, mely füzetke, a pe- 
ronospóra felismerése végett szines képpel el
látva, ingyen kapható a m. kir. szőlészeti fel
ügyelőknél és az Ampelológiai intézetnél (Buda
pest, II. Törökvész dűlő, Debrői-ut 15.) ki azt

Szab. „Rekord II.“ sorvetőgép 
A losonci gazdasági gépgyár gyártmánya.

2024 Sorba vet — sorba trágyáz!
Allamgépgyári Icáiijab} szerkezetű gözcstíplökészletelr, bcDzipmotorolc resícaí acélekék, Kalmár-féle rosták és egyéb talajmlyclö eszközök- , 1
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egy levelezőlapon kéri, Aki ezen füzetet eddg 
nem kérte, különösen azok részére s a köz
érdek szempontjából szolgálatot vélünk tenni 
a jövőre való tekintettel is, midőn dr. lstvánffi j 
Gyula leírását s védekezés módját az alábbi
akban közöljük:

A peronospora vagy szőlőragya a szőlő 
minden zöld részét megtámadja s május dere
kától kezdve egész őszig pusztit. Legkivált a 
leveleket bántja,' ezek elszáradva lehullnak. 
Tartós meleg, nedves időben tönkre teszi a 
virágzó fürtöket s megrontja a bogyókat, melyek 
megbámulva leperegnek, sőt a zöld hajtásokra 
is rákap

A peronospora a szőlő zöld részeinek bel
sejében élősködik, ahol nem férhetünk hozzá, 
s ezért azon vagyunk, hogy kártételét védeke
zéssel megelőzzük.

A leveleken. A peronospora befuródását, 
vagyis azt, hogy már megfertőzte a levelet, 
apró, világos sárgás-zöld szinü foltocskák árul
ják el e foltocskák közepén tüszuráshoz ha
sonló pont van. Ezek a foltok akkor tűnnek 
leginkább a szemünkbe, ha a levelet a világos
ság felé tartjuk. A sárgás foltok kissé áttetszőek, í 
mint a papíron ejtett zsir- vagy olajpecsét s 
ezért >olajfoltoknak« is hivatnak.

A világosabb szinü foltocskák aztán meg
nőnek, lassanként megbámulnák, s aljukon, 
vagyis a levél fonákján olyanok, mintha meg
volnának sózva. Ez a törött sóhoz hasonló be
vonás azt jelenti, hogy a peronosporo penész
szálai már kibújtak a levélből és a spórák 
termése megindult a szálakon.

A levél fonákján termett spórák aztán 
ráhullva egy másik levélre, virágra, zöld haj
tásra, kikelnek a harmat- vagy esőcsöppekben 
s befurakodnak a szőlőbe.

Ha már mostan a levél fonákját is meg
tudnánk permetezni, akkor a fehér ragyogó 
bevonás eltűnne, az igaz. De azért peronos
pora néhány nap múlva, ha nedves idő jár, 
megint kiüt-a foltokon s újból látni lehet a 
porsóhoz hasonló fehér bevonást.

A peronospora tehát újból kihajtott, mert 
a levélben él s a levél belsejéhez nem fér
kőzhetünk hozzá a permetezéssel. Tartós esős 
időben azért olyan nehéz a peronosporával 
megküzdeni.

A levél színén támadt foltok később 
aztán megszáradnak, s a levél lyukas, rostás 
lesz elszárad s korán lehull.

A levelek pusztulása következtében a für
tök meg a vesszők rosszul érnek, a bor híg 
lesz, könnyen megtörik, zamatját veszti, s a 
tőke elgyengül.

Ősszel a peronospora a levelekben a téli 
spórákat termi Ezek csak tavasszal kelnek ki, 
s a fiatal leveleket fertőzik. A száraz leveleket 
legjobb ősszel elégetni, mert igy a jövő évben 
kevesebb lesz a peronospora.

A virágokon. Felette fontos tudnunk azt, 
hogy a peronospora a szőlőt virágjában is pusz
títja. Ezt a romlást sokáig elrugásnak vélték. 
A peronosporától meglepett virágfürtök meg
bámulnák, elszáradnak vagy elrothadnak. A 
virágokon meg a bimbókon jól látni a peronos
pora fehér ágbogas szállaít.

Nagyon nedves esztendőkben, főleg jég
verés meg köd után, a virágzó fürtökben óriási 
kárt tesz a peronospora. S ezért nagyon ügyelni 
kell rá, mert itt a termés forog kockán.

A kötött fürtöket szintén megrontja a pe
ronospora, a fürt madárkás lesz, a kis bogyócs- 
kák elszáradnak, vagy leperegnek. A peronos

pora szálait a megrontott apró bogyókon is meg 
lehet találni.

A peronospórának van még egy kártétele, 
mely szintén nem eléggé ismeretes Ez a bogyó
hullás. A nagy zöld bogyók egyszerre elbar- 
nulnak vagy hamuszinüekké válnak, megrán
cosodnak, mint egy zacskó összelapulnak s 
leperegnek.

A lehullott , bogyók olyanok, mintha cser
zett bőrből volnának. A Dunántúl azt mondják, 
hogy ez a »szőlőkolera«. Nedves időben a 
megromlott bogyók a fürtökön elrothadnak.

A peronospóra végül még a hajtásokat 
is megtámadja, különösen nedves fekvésű sző
lőkben. A hajtásokon sötét foltok árulják el a 
nyomát. Az ilyen hajtások rosszul érnek.

A védekezésről
A peronospora akkor válik csak vesze

delmessé, ha idejekorán nem védekezünk ellene.
A védekezés foglalatja az, hogy a levele

ket, lombozatot permetezés révén (bordói lével), 
a virágokat, fürtöket porozás révén (rézkén
porral) óvjuk a peronosporától.

A védekezést nagyon korán kell kezdeni 
s aztán ismételni kell annyiszor, hogy lehető
leg az uj hajtásokra, uj levelekre mindig jus
son védekező szer.

A csallággal *.megjelölt védekezési munka 
okvetlenül szükséges, minden esetben végre
hajtandó; ellenben a (■) zárójelbe fogott véde
kezések csak a peronospórára kedvező időjárás 
esetén válnak szükségesekké.

A védekezés végrehajtása.
Virágzás előtt.

Legfontosabb a legelső permetezés, fél 
percentes bordói lével; ez nagyon korán vég
zendő, mikor a hajtások körülbelül arasznyi 
hosszúak.

(Mikor a hajtások egy pár arasznyira 
megnőttek s az orsóalaku, tömött fiatal virág- 
fürtök még csukottak: újból permetezünk 1 
percentes bordói lével.)

* Mikor a fürtök ágbogasan szétbomlottak 
s virágzásra készülnek, porozunk rézkénporral.

Virágzás után.
* Okvetlennül permetezzük meg ’ per

centes bordói lével a kötött fürtöket viselő 
szőlőt. (Néhány nappal később porozhatjuk a 
fürtöket rézkénporral, tehát altaljában junius 
végén.)

í:< A bogyok zsendülése idején, vagyis 
mikor a bogyók nem nőnek már tovább, de 
még zöldek s kemények, szintén permetezni 
kell 1 pei centes bordói lével. Tehát áltáljában 
julius derekán.

(A bogyók éredésekor, azaz mikor a bo
gyók színüket változtatják permetezni kell, 
átaljában tehát augusztus elején, vagy derekán.)

*
Rendkívüli nagy szolgálatot tesz a magyar 

szőlőmivelésnek, meg a magyar szőlásgazdák- 
nak, ki a legkorábban fakadó fajtákról a leg
első *olajfoltos«, vagyis fertőzött leveleket be
küldi az Ampelológi Intézetbe. Mert ilyenkor 
aztán táviratilag is megadható a pontos jeladás 
annak a védekezés megkezdésére.

*
Megszívlelendők még a következők is:
1. Mindig számot kell vetni az időjárás

sal. Hűvös időben a szőlő rendkívül érzékeny 
s igen könnyen rákap a peronospora, azért 

ha nem éppen azon frissiben védekeztünk: a 
hűvös idő beálltával meg kell ismételni a 
védekezést.

2. Nedves, meleg, párázatos-ködös idő
ben roppant gyorsan terjed a baj, tehát a régi 
védekezés megújítandó, vagy ha megkéstünk, 
haladéktalanul védekezni kell.

3. Az- esők könnyen lemossák a véde- 
kezöszereket, tartós eső után gondoskodjunk 
a pótlásukról.

4. Jégverés után porozni kell rézkénpor
ral, mert a peronospora a jégverte fiatal bo
gyókat rontja meg legkönnyebben.

5. Az első kötözéssel (aggatással) nem 
szabag megkésni, a földön heverő hajtások 
levelei megkapják a bajt.

A bordói lé készi’ése.
Egy hektoliter 1 percentes bordói lére 

kell: 1 kiló rézgálic, 1 kiló oltott mész és 1 
hektó víz Egy tiszta kádba 70 liter vizet töl
tünk, s a rézgálicot zacskóba vagy kosárba 
téve, a kádon keresztbe vetett rúdra zsineggel 
ráakasztjuk, hogy megmerüljön a vízben. így 
aztán egy éjjelen át fel oldódik.

Aztán az 1 kiló oltott meszet egy másik 
faedényben 30 liter vízben jól szétkeverjük, 
úgy, hogy csomó ne maradjon, egy ócska szi
tán meg is szűrhetjük. Ez a mésztej.

- ' A kész mésztejet mostan lassan vékony 
sugárban bele töltjük a rézgálicos vízbe, me
lyet nyirfaseprüvel folyton kavargatunk.

Mikor a permetezőt megtöltjük, előbb 
mindig fel kell jól kavarni a levet.

A jó bordói lé nem szabad, hogy meg
perzselje a leveleket. Hogy jól eltaláltuk e 
vájjon a levet, úgy próbáljuk meg, hogy 
veszünk a patikában egy pár krajcárért piros 
lakmuszpapírt. A piros lakmuszpapírból egy 
szeletkét belemártunk az összetöltés vége felé, 
mikor még 4—5 liter mésztej van hátra a jól 
felkavart lébe s ha a piros lakmuszpapír meg- 
kékül, az annak a jele, hogy a lé kész.

Ha pedig a piros lakmuszpapír nem ké
kül meg, akkor még töltünk a kádba mésztejet 
s újból megpróbáljuk, mindaddig adván mész
tejet hozzá, míg a papír megkékül.

Használják még a burgundiam levet is. 
Ezt könnyebb eltalálni s nem tömi el olyan 
könnyen a permetezőt. Ara egy pár krajcár
ral több. •

Egy hektoliter egy percentes Burgundiái 
lére kell: 1 kiló rézgálic, 1 kiló kristályos 
szóda, 1 hektó viz. A rézgálicot feloldjuk 70 
liter vízben, a szódát pedig egy másik edény
ben 30 liter vízben Aztán hozzátöltjük a réz
gálicos vízhez, felkavarjuk s kész a lé.

Porozásra rézkénport lehet használni. Ki
hívására a rendes kénporfujtató szolgál.

Vigyázni kell arra, hogy a por minél 
finomabban szórassék ki, mert úgy hatol be 
igazán a virágok és a bogyók közé.

Ha a rézkénpor nem elég friss, hanem 
állott vagy nedves helyen tartották, akkor 
csomós lesz, az ilyen rézkénpor már nem jó.

Figyelmeztete’s. Ezúttal is felhívjuk a gaz
daközönség figyelmét arra, hogy ha valami 
betegséget, visszaesést tapasztal .szőlőjében: 
küldjön be azonnal próbákat intézetünkbe, 
mely díjmentesen ad fölvilágositást.

Címe : M. kir. központi szőlészeti kísér
leti állomás és Ampelológiai Intézet Budapes
ten, 11., Törökvész-dűlő, Debrői-ut 15. szám.

Minden gazdaságban nélkülözlietetlenek 
az „Európa44-szerte első helyen elismert kitíinő szerkezetű és legolcsóbb, 
a gazda minden követeimé- E DC HETI I^AIMÁD DflQTÁV^ Ez évi újdonságainkról szives- 
nyeinck legjobban megfelelő jjtlltUtl I ÍV A L IVI AII Rudi Aív kedjék ingyen árjegyzőket kérni. 
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A lovak befogásáról.
Legértékesebb igás állatunk a ló; hány 

megy ezen becses állatok közül tönkre külö
nösen nagyobb birtokokon, hol az ellenőrzés ne
hezebb, részint hanyagság, részint tudatlanság
ból, azt csak az tudja, kinek volt alkalma 
nagyobb gazdasági istállókban megfordulni. 
Gyakran találhatni fiatal egészséges lovakat, 
melyek nyaka, marja, háta féldörzsöltetvén 
csupa seb, a ló lesoványodva görnyed a jászol 
előtt és fájdalmában enni sem akar, mig a 
többi jóízűen eszik; mindezek dacára a szegény 
pára újból csak hámba kerül, a munka szor
gos, s addig hajtják őket, mig a fájdalom és 
bágyadtság következtében összeesnek. Általáno
san ismeretes, hogy az ilyen lezsarolt lovak 
sohasem szedik többé össze magukat, életük 
végéig invalidusok maradnak, de hát >a ló 
nem szolgálhat örökké.«

Ezen jelentékeny veszteségek 75 százaléka i
1. a célszerűtlen befogás,
2. az alkalmatlan szerszám következménye.
A befogásnál (csak a kumetes szerszám 

jöhet tekintetbe, mert ez van általában elter
jedve) arra legyünk legnagyobb figyelemmel, 
hogy az istrángok a földdel párhuzamosak le
gyenek, hogy húzásnál a teher csak a szügyet' 
nyomja, mely legjobban kibírja a nyomást. Ezt 
azonban csak a kocsiba fogásnál érjük el, s a 
szántásnál, amidőn a húzás szakadatlanul tart, 
az istráng a föld színével szöget képez, s igy a 
ló nyakával és hátával is kénytelen huzni.

Ezen lehetőség határán belől segitendők 
az istrángot oly hosszúra hagyjuk, amennyire 
egyáltalában csak lehetséges, mert ezáltal a 
szög kisebbittetik, s ezenfelül azon rázó moz
gás, mely péld. a boronálásnál többnyire első 
oka a hámtörésnek, nagyban gyengül.

Igaz ugyan, hogy minél rövidebbre van 
fogva a ló annál könnyebben húz, de a szán
tás és boronálásnál főfeladat a hámtörésnek az 
elkerülése.

A kocsibafogásnál az istráng többnyire 
párhuzamos vagy a hámfák segélyével könnyen 
párhuzamossá tehető. |

Ami továbbá a szerszámot illeti különös 
gondunk legyen arra, 'hogy a ló termetének, 
nagyságának és vastagságának stb. teljesen 
megfelelő legyen s vaselinnal vagy halzsirral 
való kenés által puhán tartassák.

A javításokat figyelemmel vizsgáltassuk 
meg, mert a szorgós munkaidő beálltával a 
mesteremberek rendszerint túlságosan vannak 
munkával terhelve, s a javítást ahhoz nem igen 
értő inasokkal végeztetik; azért jó lesz a szer
számot idejében javításra adni s használatba
vétel előtt mindent pontosan megvizsgálni, ne
hogy állatainkban kárt okozzon.

A tyúkok tojástermelése.
A tyúkok tojástermelése, a vedlési idő

szakot kivéve ismeretes: ritkán minden nap 
legtöbbször minden második nap tojnak egyet- 
egyet. Ila a vedlési időszakon kivül is szünetet 
tart a tyuk: valamely rendellenesség kell le
gyen életrendjében, és pedig: vagy sok élősdi 
állat kínozza, vagy nem kielégítő a takarmánya, 
vagy nagy a hideg, vagy vén már a tyuk.

A nyári hónapokban, a tojáslerakás szü
netelésének, leggyakoribb oka az élősdi állatok 
nagymérvű elszaporodása szokott lenni. Ezért 
ebben az irányban kutassunk első sorban, s ha • 

az élősdi állatkák elszaporodása felől meggyő
ződést szereztünk: haladéktalanul hozzá kell 
látni azok kiirtásához. Erre e célra kitűnő 
háziszer az avas zsír (szalonna haj) olaj, petró
leum, dohánylug. Ha kipusztitottuk az élősdi- 
eket, gondunk legyen azután arra, hogy azok 
újra el ne szaporodjanak, mert ennél is köny- 
nyebb a baj elejét venni, mintha már egyszer 
fellépett, azt orvosolni. Elejét vehetjük pedigj: 
ha porjürdőről gondoskodunk, melybe heten- 
kint oltatlan meszet és fahamut szórunk, s ha 
az ülőrudakat, legalább havonként egyszer 
lúggal lemossuk.

Ha az élősdiektől megszabadított tyuk, 
továbbra is tartja a szünetet, a tojás lerakásá
ban: a baj oka a takarmányozásban rejlik és 
pedig a legtöbbször abban, hogy a tyúkok nem 
kapnak elég zöldséget. A takarmány e hiányait 
segítendő, vágjunk a tyúkok daraelesége közé: 
mályvalevelet, salátát, lóherét, lucernát, ha mást 
nem kapunk, akáclevelet s ezen eleségek közé 
hetenkint legalább kétszer aprítsunk friss csa
lánlevelet is.

Ha az élősdi nem bántla a" tyúkot, a ta
karmányozásnál is minden feltételnek eleget 
tettünk és mégsem találunk tojást a tyuk alatt: 
e célra tovább nem használható, vén, eladni, 
vagy levágni kell.

Gáspár József.

IRODALMI SZEMLE.
Népesedés és nemzeti nagyság. Szé

chenyi Aladár gróf tollából a fenti cim alatt 
nagyérdekü munka hagyta el a sajtót. A főúri 
szerző megboldogult Széchenyi Imre gróf nyom
dokait követi, midőn az ország azon vidékén, 
ahol leginkább pusztít a nemzetrontó egyke
rendszer, társadalmi és közigazgatási téren lan
kadatlanul folytatja a küzdelmet ezen végzetes 
népszokás ellen. Most megjelent munkájában 
tömören is áttekinthetően ismerteti azon oko
kat, melyekre az egyke visszavezethető s ezek 
között behatóan foglalkozik a birtokeloszlás, az 
örökösödés és a katonai kedvezmények kér
désével. Somogy- és Baranyavármegyék hely
zetét tárja elénk s a veszedelem leírása kap
csán tájékoztat azon mozgalmakról, azon ható 
sági intézkedésekről, melyek a bűnös rendszer 
ellen irányultak a múltban s irányulnak a je
lenben. Adatai ép óly széleskörű érdeklődésre 
tarthatnak igényt, mint azon életrevaló javas
latok, amelyeket munkája végén tiz pontban i 
összefoglal s melyek az' Országos Magyar Gaz- j 
dasági Egyesület szociális bizottságának a ta- I 
nácskozásain is tetszésre találtak, mint olyan 
módozatok, melyek egyedül alkalmasak arra, 
hogy az egyke-rendszer terjedésének útját álljuk. 
A munka mindazoknak érdeklődésére számot 
tarthat, akik nemzeti nagyságunk jövöje iránt 
szociális szempontból érdeklődnek. Megrendel
hető a Magyar Gazdaszövetségnél 50 fillér 
ellenében.

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.
4- János napi metszés. Julius hó elején 

esetleg már junius végén megszűnik a gyümölcs
fánál az első nedvkeringési periódus, s a fa 
növekedésében rövid megállapodás áll be, hogy
3—4 hét múlva helyet adjon a második nedv
keringésnek. — Fejlődésben levő gyümölcs
fáinknál látni fogjuk, hogy valamennyi hajtás, 
a melyet a fa ez évben nevelni akar már meg
nőtt s bár teljes hosszúságát még nem érte el, 
mert hisz a növekedés az időjárás szerint 
szeptember-, októberig is eltart, mégis már mos- 
tanig kifejlődött annyira, hogy azok növekedési 
irányából következtetni lehet arra, hogy a fa 
hogyan akar ez évben-fejlődni.

Különösen fiatalabb, 10 éves koron aluli i 
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fáknál, amelyek még nem hozván nagyobb ter
mést jobban nőnek, látni fogjuk, hogy több 
szem hajtott ki s fejlődött ágacskává, mint a 
mennyire a fának szüksége van. Sok oly hajtást 
látunk, amely keresztezi egymást, vagy amely 
a korona belsejébe nő, s csak .arra való, hogy 
azt szükségtelenül sűrűvé tegye.

Most hogy a vegetáció kissé szünetel, 
legalkalmasabb az idő arra, hogy ezen feles
leges hajtásokat eltávolitsuk. Ez az úgynevezett 
zöld, — vagy János; nap körül történvén. — 
János napi metszés. Ezzel azonban nemcsak 
azt érjük el, hogy a fa koronáját kiritkitjuk s 
a felesleges ágakat eltávolítjuk, hanem azt is, 
hogy a második nedvkeringési periódusra meg
takarítottuk mindazon nedvet, a mely különben 
ezen felesleges hajtásokba ment volna s az 
teljesen a megmaradt ágak növekedésének ja
vára lesz felhasználva s igy azok nemcsak hosz- 
szabbra erősebbre fognak fejlődni, hanem ko
rábban is fognak megérni s igy télre kevésbé 
lesz kitéve a megfagyás veszélyének.

Távolitsuk el tehát a felesleges ez évi 
hajtásokat idejekorán. Erre legjobb egy jó éles 
ollót használni.

Hogy azonban ezen műveletünk semmi 
esetre káros ne legyen, a vágást nem közvet
lenül a fa törzse, vagy az ága mellett teljesít
sük, amelyből az évi. hajtás kinőtt, hanem 
hagyjunk meg abból három négy levelet s csak 
e felett messük azt el, igy elkerüljük azt is, 
hogy ezen metszés a nedvkeringésre káros be
folyással legyen, sőt még ezen csonkított haj
tás rügyei őszig termőrügyekké is kifejlődhetnek.

Ezen metszést illetve ritkítást csakis ez 
évi .hajtásokon végezzük, az öregebb ágaknak 
eltávalitását a jövő tavaszra hagyván, y K.

Egy elhanyagolt házi szárnyas. 
Mig minden egyébb szárnyas szépnél szebb 
tenyészetben van, s lépten nyomon szemünkbe 
ötlik in natura és szaklapi képekben és leírá
sokban, addig a gyöngytyuk mintha nem is 
léteznék már nálunk. Csak elvétve látunk itt- 
ott nehány tűrt példányt s igen ritkán olva
sunk felőle valamit. Pedig ki merné tagadni, 
hogy hasznossága mellett igazi dísze ez a bizarr, 
de tetszetős szinü állat az udvarnak, a kertnek 
s kivált a parknak. Különleges testalkata, egész 
viselkedése, gyöngyözött tollruhája, mind ked
vessé teszik s az a tulajdonsága, hogy nem 
kapargál, igy kárt nem teket, csak emeli alkal
masságát, kivált mint kerti szárnyasét.

Vannak, akik mindenek előtt azt kifogá
solják benne, hogy vad természetű: ám vad 
pl. a pulyka is, ha kezessé nem nevelik. Sokan 
éktelen, rikácsoló hangját nem kedvelik; de 
hogy nem kellemesebb pl. a pulyka hangja 
sem, azt feledik. Azt azonban be kell látnunk, 
hogy a gyöngytyuk a többi baronfi közt — 
ezeknek dacára — legalább is tűrhető s fel
nevelése nem okoz több bajt, mint a pulyka
nevelés.

Minthogy a gyöngytyuk szívesen eltojik 
rejtett helyekre, vagyis a kitett tojó fészektől 
idegenkedik, indokolt a figyelmesebb utána 
látás és a rendszeres tojózás (tojás kitapogatás) 
és a csapdás fészeknek az alkalmazása. Cél
szerű egyébként pl. kertben, szabadban lehető
leg jól elrejtett helyen bokrok között ütni fel 
számára tojó fészket, beletett sárgás szinő por
cellán tojással, mert mint a fácán, ő is ked
veli az ily fészket s akkor nem tojik el fel 
nem lelhető helyen.

Tojása, mely kedvező viszonyok között 
évi hozamban a százat is meghaladja, tndva- 
levőlcg kedvelt és jól fizetett, a bíbic tojására 
emlékeztető ize miatt. Bár nem egészen rossz 
kotló, tojásait tyuk alatt vagy gépben kelteti 
az ember úgy, hogy a csibék lehetőleg junius 
elején keljenek ki, mert ezek gyorsan fejlőd
nek és hamar elérik az előbb kclesztcttek fej
lődését. A csibék felnevelése csak annyi gon
dot ad, mint pulykánál; hidegtől, esőtől védeni 
tanácsos a gyöngycsibéket is

A gyöngytyuk husa ízben a fácánéval ve
tekedik s még kevésbbc rágós annál. Husa 
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értesítését legalább a következő héten be
küldi) még a kiáll, katalógusban is felvéve 
lesz. Kérjük gazdatársainkat, hogy ilyen 
értelemben szíveskedjenek a dolgot tekin
teni és eljárni.

' *
Az állat kiállításban résztvenni akaró 

gazdalársainkat ismételten is felkérjük, 
hogy bejelentéseiket minél előbb, de feltét
lenül a kitűzött határidőig beküldeni szíves
kedjenek, mert a kiállítás arányai ezúttal 
jóval nagyobbak 'lévén, esetleg további 
építkezések válnak szükségessé s igy a 
terminuson túl beérkező bejelentések el- 
fogadhatásáért semmiesetre sem szava
tolhatunk.

* .
Kiállítási ügyekben julius hónap fo

lyamán az egylet titkári irodájában (Kolozs
várt, Attila-u. io, sz. alatt) minden csütör
tök, péntek és ’ szombat . napokon d. e. 
n-— i óráig fog hivatalos óra tartatni. 
Kérjük a feleket, hogy személyes megke
reséseiket ezen időben szíveskedjenek esz
közölni.

*
Kiállítási programmokat és bejelentő

íveket a titkárság egyszerű levelezőlapon 
való kérésre, bárkinek azonnal küld. Egy 
bejelentő-iven tiz állatot lehet, akár külön
böző osztályúakat is, bejelenteni.

*
— A magyar gazdák tanulmányútja: 

Az O.M.G.E. áPal rendezett háromhétig tartó 
dán svéd gazdasági tanulmányút résztvevőinek 
nagyobb csoportja most érkezett vissza. Buda
pestre. A társaság másik része folytatta az utat 
a Nordkap felé és még Norvégiát is megtekinti. 
A tanulmányúton résztvevő gazdák állítása sze
rint, a tanulmányút fényesen sikerült.. Dániában 
az ottani apró gazdaságokat, a szövetkezeti in 
tézményeket, tejgazdaságokat és hússertés ki
vitelt, Svédországban ugyanazen intézményeken 
kivül a svéd nagygazdaságokat is tanulmányoz
ták. Svédországban csatlakozott a társasághoz 
Ottlik Iván földmivesésügyi államtitkár és Góger 
László miniszteri osztálytanácsos, kikkel együtt 
52 főre szaporodott a csoport a tanulmányúton 
résztvevő hölgyekkel együtt.

— Szölöszeti tanítások Kolozsmegyé- 
ben. A bánffyhunyadi szőlőtermelő községek 
kérelmére az E. G. E. kolozsmegyei osztálya, 
szőlőtermelési gyakorlatokat rendezett julius 
3-án d. e. Bánffyhunyadon, d. u. Ketesden, 
julius 4-én d. e. Nagyalmáson, d. u. Kispetri- 
ben, julius 5 én d. e. Sztánán, d. u. Nagypet- 
riben, a mikor is Szemere Bálint marosvásár- 
helyi kir. szölöszeti felügyelő vezetése és elő
adása mellett a községi kisgazdák bejárták a 
felujjitás alatt levő szölöshegyeket, m;nden 
nyári munkálatban begyakoroltattak. A szak
osztály képviseletében Wolszky Győző kolozs 
megyei m. kir. gazdasági szaktanár volt jelen 
s esténként előadást tartott a szövetkezetek s 
gazdakörök működéséről.

— A vetések állása a kii földön. A 
földmivelésügyi miniszterhez a konzuli hivata
loktól a következő jelentések érkeztek be: 
Francziaország. A május havában uralkodott 
csapadékdus, inkább hideg időjárás a vetések 
fejlődésére kisebb-nagyobb mértékben ked
vezőtlen befolyást gyakorolt. — Oroszország. 
Az odesszai főkonzul junius 16-ról jelenti, hogy 
úgy a tavaszi, mint az őszi vetések annyira ked
vezően állanak, hogy az egész konzulátusi 
kerületben általában bő aratási eredmény vár
ható. — Bulgária. A viddini konzul júniusi 
jelentése szerint a legutóbbi kiadós esőzések 
az összes termények fejlődését igen kedvezően 
clőmozd'tották.

— Öt nnpos méliszcti tanfolynm Ko
lozsvárit, intelligens nők részére. . z crdély- 

részi miniszteri kirendeltség egy 5 napos mé
hészeti tanfolyamot rendez Kolozsvárit úri nők 
részére, hogy nemcsak a gyakolati méhészke
dés főbb elemeit ismerjék meg, de begyako
roltassanak a méz és viasz háziiparszerti fel
dolgozásában is.

A tanfolyam julius hó 12-én kezdődik 
s tart julius hó 16-ig, mindennap délután 2 
órától kezdve. A gyakorlati tanfolyam helye: 
özv. Kremnitzkyné ’, Bröhlich Ilona úrasszony 
méhészeti telepe, Donát-ut 3 szám alatt, ki fel
kérésre elvállalta a tanfolyam tanítását; ott is 
lehet jelentkezni egyszerű levelező lapon;

Rokonszenves újítása a földmivelésügyi 
minisztérium marosvásárhelyi népsegitő aktió
jának, hogy nemcsak a hivatásos férfi mé
hészkedőknek rendeztet tanfolyamokat, hanem 
kiterjesztette figyelmét a méhészkedő nőkre 
is. Bizony, sok helyütt akadnak az uriasszo- 
nyok között, akik szívesen foglalkoznának né
hány méhcsaláddal, de, ha nem is méhészked- 
nek gyakorlatilag, hát bizonyára sokan lesznek, 
akik a méznek sokirányú feldolgozásában jár
tasságot akarnak szerezni. Inkább kirándulás
szerű ezen tanfolyam, nem is kötelez minden 
napra, (habár csak igy lenne sikeres) - de a 
kirándulás kényelme szempontjából is minden
nap d. u. 2 órakor a vármegyeház mellől 
omnibus fog indulni, melyen .a helyeket 885 
telefonszám alatt jó lesz idejében lefoglalni, 
megjelölvén a kirándulás napját.

— Méhészeti vándorgyűlés és kiállítás 
Budapesten. A magyar, német és osztrák mé
hészeknek Budapesten augusztus hónap 19—24. 
napjain tartandó 55 vándorgyűlése és kiállítása 
a nagyszámú jelentkezések folytán igen moz
galmasnak ígérkezik. Mivel már többen azzal 
a kéréssel fordultak a vándorgyűlés irodájához, 
hogy részükre kedvezményes vasúti jegyet 
bocsásson rendelkezésre, a rendezőség ez utón 
tudatja, hogy a kedvezményes vasúti- és hajó
jegyeket, valamint a kiállítás egész tartalmára 
szolgáló tagsági igazolványt, csakis 3 korona 
ellenében adja ki. Ezen igazolványokra a ván
dorgyűlés és kiállítás résztvevői tarthatnak 
igényt s megküldésükért Kovács Antal országos 
méhészeti főfelügyelőhöz, a vándorgyü'és és 
kiállítás főtitkárához kell fordulni (Budapest, 
földmivelésügyi minisztérium földszint 3 ) A 3 
korona előre beküldendő.

— Kolozsmegyei kisgazdák tanul
mányúton a Barcaságba. A földmivelésügyi 
miniszter engedélyével az erdélyrészi minisz
teri kirendeltség e nyáron gazd. tanulmányi 
utakat tervez, a barcasági szász kisgazdaságok 
tanulmányozására. Az első csoport a Kolozsvár 
környéki tejtermelő községekből kialakulva ju
lius hó 9-én indul, a kolozsvármegyei kiren
deltségi megbízott vezetése, alatt, első nap 
Rozsnyó, Keresztény falu, másnap Brassó s 
esetleg a Hétfalusi csángók gazdaságának s 
közgazdasági intézményeinek tanulmányozásá
ra. Ezen csoportot elkísérik Hankó Veres 
Károly és Köváry Arthur főszolgabirák is. Ezen 
nagyon hasznos gazdasági kirándulások sorát a 
kolozsvári (íöldész) gazdasági egylet kezdette 
meg meg ugyancsak a erdélyrészi miniszteri 
kirendeltség támogatásával és vezetésével 22 
kisgazda és 8 gazdasszony Kilin György egyleti 
titkár, ügyes elnöklete alatt. Julius hó 1-én be
járták Földvár, Höltövény s Feketehalom szép 
községeket, 2-án Brassóban időzvén, sok hasz
nosat láttak és tanultak. Mindenütt igen szíve
sen fogadták a szász atyafiak és elöljáróságok 
a Bocskai utódokat, akik julius hó 3-án reggel, 
teljes megelégedéssel érkeztek vissza kincses 
Kolozsvárra.

— Románia állattenyésitése. Románia, 
mely az elmúlt ötven esztendőben az állatte
nyésztés terén nem tudott előrejutni ma talán 
mégy rosszabbul áll, mint 1864-ben. Az állat
tenyésztés 1864 óta hanyatlik, amikor Magyar
ország és Ausztria, mely Románia állatki vitelé
nek úgyszólván egyetlen piaca volt, elzárta a 
sorompóit ezen behozatal előtt. Minthogy az ily 
módon elvesztett piac helyett nem tudott másra 
találni, az állattenyésztés egyre sülyed. A mai 

állatállomány a következőkben felsorolt 1900. 
évi állatállományának már csak mintegy 90 
százaléka (kivételt csupán a lóállomány tesz). 
Lovak 871.510 db, ökrök 2,588.526 db, juh és 
kecske 5,887.959 db, sertés 1,719.205 db. A 
vámzárlat következtében elsősorban a Duna 
völgyén hagyták abba az állattenyésztést és 
pedig majdnem teljesen.-A szarvasmarhakivitel 
virágzása idején az évi kivitel 10 és félmillió 
leire is rúgott, mig 1882-ben 367.200 leire 
esett és 1900-ban is csak 1,734.650 leit tett. 
Azután a nagy kiterjedésű legelőket gabonával 
vetették be, mert ez többet hozott s ma már 
nem elégséges a fennálló legelő az állatállo
mány táplálására, mesterséges tápláló anya
gokról pedig nem godoskodtak. De nemcsak 
a szarvasmarha-, hanem a sertéskivitel is meg
csappant 1884 óta. 1861 — 1868-ban Románia 
évenkint mintegy 75—90.000 db sertést vitt 
ki 2—3 millió lei értékben, 1871—1876-ban 
ez a kivitel 11 millió értékre emelkedett de 
1882-ig már ismét 0—10 millióra sülyedt s 
azontúl évről-évre kisebb lett, mig nem 1900- 
ban már csak 109.556 leit tett. A legutóbbi 
10 évben a lótenyésztésben, illetve a lóállo
mányban volt némi haladás észlelhető, amit 
részint mezőgazdaság fejlődése, részint pedig a 
behozatal tett lehetővé, illetve mozdította elő. 
Legtöbb a ló a Muntenie kerület Ilfov nevű 
részében és Moldvában, A román kormány két 
nagyszabású vágóhíd építését tervezi és pedig 
egy és félmillió lei befektetéssel. Az egyik 
Turn-Serverinben, a másik Burdujeniben épül. 
Az előbbiben kétharmad részben nagy marhát 
és egyharmad részben kis marhát, az utóbbi
ban pedig egyharmadrészben nagy- és kéthar
madrészben apró marhát fognak vágni. A napi 
legnagyobb vágás 250 sertésre és 50 szarvas
marhára rúghat Turn-Severinben, mig Budu- 
jeniben 150 szarvasmarhára és 80 sertésre 
vannak berendezve.

— Jég és peronoszpora. Az ampeloló
giai intézet közlése szerint, az erdélyi részeket. 
kivéve, az ország minden szőlőtermelő vidékén 
jelentkezett a peronoszpora. Több vármegyének 
olyan jáiásaiban is kiütött a betegség, amelye
ket eddig megkímélt. A mult hónapban vizs
gálatra beérkezett küldemények közül 30 szá
zalék fürtromlás volt, téhát most már a fürtö
ket is pusztítja a peronoszpora nagy mértékben 
miért is a már elvirágzott, kötött fürtök meg
védése a legfőbb teendő. Az elvirágzás utáni 
permetezés s aztán a fürtök rézkénporral való 
porozása a lesürgősebb feladat.

— Amerika termésbecslése. Newyorki 
távirat jelenti, hogy az északnyugati búzaterü
leten a helyzet teljesen bizonytalan. Mig Hill 
vasutkirály birtokán a vetésterület nagyobbo
dása következtében a mult évi termésre szá
mítanak, más tekintélyek kijelentik, hogy 1892 
óta nem volt ilyen intenzív szárazság. Az 
aratás eredménye csak 200 millió bushelre 
becsülhető. A lákósság a nagyobb gabona
vidékeken proczessziókat rendez és esőért 
imádkozik., A hőmérséklet most alacsonyabb, 
de a szakértők azt hiszik, hogy az időváltozás 
későn jött. — • Newyorkból legújabban azt 
jelentik, hogy a rendkívüli szárazság a búza
termés negyven százalékát elpusztította. Chi- 
kagóból jelentik, hogy a téli búzatermést 150 
millió bushelre becsülik a mult évi 230 millió
val szemben.

— Az első városházi borpince. M. hó 
23 án küldöttség volt a földmivelésügyi minisz
tériumban a Pozsonyban felállítandó városi 
borpince ügyében A deputációnak Mittcrhauszer 
Károly városi főjegyző, Frühwirth Samu dr., 
a pozsonyi szőlőmivesek egyesületének elnöke, 
Müllner Samu szőlőmivts és Mayer Henrik vin
cellériskolái igazgató voltak a tagjai. Serényi 
Béla gróf miniszter igen szívesen fogadta és 
kijelentette, hogy informálva van az ügy állásá- 
sáról. Neki is akarata, hogy ez a nagyszabású 
városi borpince létesüljön s biztosítja a kül
döttséget, hogy a legjobb indulattal lógja az. 
ügyet kezelni. Előzőleg Lónyay Ferenc minisz
teri tanácsos, országos borászati kormánybiztos
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javításnál az eleségben naponta 2—3 szem 
fenyőbogyó nyújtásával még emelni is lehet 
husa jó izét. M. K.

A húsnak célszerű eltartása nyári 
időben. A gazda gyakran csak azért kénytelen 
sertéseit eladni, mert a körömfájás mutatkozik. 
A hentes ily esetben csak potom árat fizet s a 
gazda kárt vall.

Egy német gazda nyáron át való sertés
ölésikor következő eljárást alkalmazza: A serté
seket napnyugta után ölik le s minden hús, 
amit pácolni és füstölni nem lehet, azonnal a 
jégverembe vitetik, s igy a legközelebbbi napo
kig, mig elfogy, jól eltartható.

A négy sonkát 1 kg. konyhasó, */8 kg. 
salétrom s egyéb szokásos füszerszámból ké
szült keverékkel kell forrón bedörzsölni. A 
keverék oly forró legyen, hogy az ember keze 
éppen csak kiállja, s teljesen bedörzsölendő. 
A többi húshoz és szalonnához 1 kg. sót és 
fűszert vesz salétrom nélkül. Most a pácoló 
edénybe szorosan berakják és pedig a sodara- 
kat alul, a többit fejéje s a következő, nap az 
eljárást forró sókeverékkel újból ismétlik. Har
madik nap a levet megkóstoljuk, s ha az jó 
erős, akkor csak a lével, ellenkező esetben új
ból forró sóval mindent bedörzsölni. Negyedik 
nap a hús a füstölőbe vitetik és éjjel-nappal 
füstöltetik. Ha mindent pontosan végeztünk, az 
ölés után számítandó hetedik nap a füstölt hús 
és sódar készen van s az asztalra kerülhet.

Nagy melegben csak éjjel dolgozzunk, a 
- húst tiszta kendőkkel fedjük le s a füstölésig 

hűvös sötét pincében tartsuk. A sódarak kifo
gástalanul egész a következő tavaszig eltartha- 
tók. A húsnak forró sóval való bedörzsölése 
addig, mig a hús ki nem hült, főfeladat, s 
más felől is nagyon ajánltatik.

Füstölő kamrát készíteni nem jár sem 
nagy nehézséggel, sem nagy költséggel, de oly 
helyre építendő hol könnyen lehet ellenőrizni, 
s a tolvajoktól lehetőleg biztosítva van.

A széna felmelegedése illetőleg 
kazal-kigyuladás kérdéséhez. Backhont és 
Ott de Vries már régebben megállapították, 
hogy baktériumok hiányában is élenyesedhetik 
(oxydálódhatik) s igy felmelegülhet és kigyul
ladhat a széna. Újabb kisérletetik ezt még 
világosabban bizonyítják.

Az az ismeretes tény, hogy az oxydatió 
alacsony hőmérséklet esetén nem megy oly 
gyorsan végbe, mint magasabb hőtoknál, kö
vetkeztetem enged arra, hogy a 100 fokon jó
val alul levő meleg a szerves angyagok élenye- 
sülősére már gátlólag hat és egy bizonyos hő
foknál meg se történik.

Nevezettek 16 Naboratoriumi kísérletet 
végezvén e kérdésben, a következő végered
ményekre jutottak:

1. Az éleny (oxygénium) 100 fok C. hő
ségen jóval alul is oxydálólag (élenyesitőleg) 
hat a szénára, de jóval kisebb mértékben.

2. Ez esetben is megköttetik, a vegyi 
folyamat alatt az éleny és szénsav keletkezik.

3. Az élenyesülési folyamatra a jelenlevő 
víz igen jelentékenyen foly be és pedig ép úgy 
az oxigénium lekötésére, mint a szénsav kép
ződésére.

4. A tiszta oxygén és a levegő nitrogén
nel vegyes oxygénjének hatása ebben nem 
különbözik egymástól, vagyis a nitrogén (légeny) 
jelenléte nem foly be hátrányosan az élenye- 
sülés fokaira, sőt száraz széna esetén a levegő 
még több szénsav keletkezését teszi lehetővé, 
mint a tiszta éleny.

A végtanulság ebből az, hogy: a széna 
felmelegedése már kezdettől fogva élenycsülés 
utján áll be s ez fokozódik a hő emelkedésé
vel és végre, hogy a viz* jelenléte a folyamatot 
elősegíti. (4/.)

4- Csalamádé után buza. Tudvalevőleg 
hazánkban csalamádé után rendesen búzát szok
tak a gazdák vetni, bár ezen eljárás helyes- j 
ségéről a nézetek rendkívül eltérők, ameny- I 
nyiben az egyik gazda a csalamádét jó, a I 
másik rossz előveteménynek tartja Bizonyos, I 
hogy a csalamádé nagyon meghúzza a talajt s I

| csak az esetben lehet jó előveteménye a búzának, 
ha istálló- és foszfor-trágyával ellátott talajba vet
jük. Az ilyen talajba vetett korai csalamádé 
nagyon jó előveteménye a búzának, mert egy
részt jól előkészíthetjük buza alá a földet, kü
lönösen, ha a csalamádé kaszálása szerinti 
részletekben azonnal felszántatjuk a talajt, más
részt pedig az istálló-trágyával annyi táperőt 

j adtunk a talajnak, amennyiből bőven jut a 
búzának is. A késői csalamádé, vagy az olyan, 
amely tápláló anyagokban szegény talajba ke
rült, nem alkalmas a buza előveteményéül, 
mert a talajt nem lehet kellőleg megművelni 
és előkészíteni. Egészen más a tengeri, amely
nek talaja a gyakori kapálás folytán -amúgy 
is elő van készítve s igy tengeri után ha későb
ben is, de lehet búzát vetni. 

KORMÁNYINTÉZKEDÉSEK

Állattenyésztésünk fejlesztése. Serényi 
Béla gróf földmivelésügyi miniszternek az ál
lattenyésztés fejlesztése érdekében tett legújabb 
intézkedése arra kívánja figyelmeztetni a gazda
közönséget, hogy az idei jó takarmánytermést 
és aratást lehetőleg használja ki a tenyészállo-r 
mány, vagyis a gyümölcsöző állattenyésztési 
tőke gyarapítására. A fontos intézkedés, amely 
az összes országos és vármegyei gazdasági 
egyesületek és törvényhatóságokhoz intézett 
leirat alakjában ment ki s melyet miheztartás 
végett megkaptak az összes gazdasági felügyelő
ségek, a következőleg hangzik:

Mint már több intézkedésemmel jeleztem, 
ez évben különös" súlyt kívánok fektetni arra, 
hogy hazánk állatállománya lehetőleg és rövid 
idő alatt felszaporittassék, és hogy e cél el
érésére a vezetésem alatt álló tárca hatáskörébe 
eső minden eszköz felhasználtassék. Különösen 
megokolja és a gazdaközönség szempontjából 
meg is könnyíti a modott cél elérését az a kö
rülmény, hogy az idén az országnak jótakarmány 
termése van és az aratási kilátások is kedvezők. 
Az ország fontos anyagi érdekei szempontjából 
szinte helyrehozhatatlan mulasztás lenne, ha az 
idei bő takarmány és szemtermés készleteket 
a gazdaközönség nem használná fel arra, hogy 
tenyészállatállományát lehetőleg szaporítsa s 
ezzel állattenyésztésének bővebb jövedelmező
ségét a közel jövő esztendőkre fokozatosan 
biztosítsa. Felkérem ennélfogva az ország ösz- 
szes törvényhatóságait és gazdasági egyesüle
teit, szíveskedjenek saját hatáskörükben oda
hatni. hogy a gazdák ez idén necsak a kiváló 
bikaborjuk továbbnevelésére fektessenek súlyt, 
hanem főleg az üszőborjukból is lehető nagy 
számot igyekezzenek tovább nevelni és ezzel 
az oszág tenyészanyagállományát megszapori- 
tani. Részemről több intézkédést szándékozom 
foganatosítani, hogy a gazdaközönséget a ki
tűzött fontos cél elérésében támogassam. így 
már ma jelezhetem, hogy az állami támogatást 
és közvetítést jövőre az anyaállatok tekinteté
ben is kiterjeszteni szándékozom oly irányban, 
hogy az országnak szegényebb szarvasmarha 
állományú vidékei fokozatosan a kellő meny- 
nyiségü anyaállattal is ellátassanak. Támogatni 
szándékozom továbbá azt, hogy az üszőborjuk 
a legelőben szegényebb vidékekről bővebb és 
olcsóbb legelőt szolgáltató vidékekre való le
geltetés végett clszállithatók legyenek. E célt 
részint vasúti szállítási kedvezmények kiesz
közlésével, részint pedig a bővebb legelőkkel 
rendelkező vidékeken megfelelő legelőgaz
dasági berendezésekkel kívánom egyelőre 
támogatni. Felkérem, hogy ezen leiratomat 
érdemleges tárgyalás alá venni és gyakor
lati foganatosítása iránt szükséges intézke
déseket megtenni szíveskedjék. Megjegyzem, 
hogy az összes gazdasági felügyelőségeket meg 
felelőleg utasítottam. Kívánatos, hogy a na
gyobb gazdaságok az üszőszaporulatról az ille
tékes gazdasági felügyelőségeket tájékoztassák 
és azt hogy egyes községekből a gazdák haj
landók távolabbi vidékekre üszőket legeltetés 
végett szállítani, a gazdasági felügyelőségnek

bejelentsék, hogy a tél folyamán a jövő legel
tetési évadra szükséges legelőgazdasági beren
dezések foganatosítása iránt kellő időben gon- 
doskodhassam. Gróf Serényi s k.

A jégverés okozta kár megálla
pítása. Sátoraljaújhelyről jelentik: Serényi Béla 
gróf földmivelésügyi miniszter a jégveréssel 
sújtott Hegyaljára a szőlőkben okozott kár 
megbecsülésére kiküldötte Szilvássy és Hegedűs 
vincellériskolái igazgatókat, kik Sátoraljaújhelyre 
érkeztek. A mezőgazdasági kár megállapítására 
szintén ma érkeztek Ujhelybe Berzeviczy 
Simon és Szilassy György gazdasági felügyelők. 
A kiküldöttek a főispán, alispán és vármegyei 
főjegyzővel tanácskoztak a segítés módjáról és 
nyomban megkezdették a sújtott területen kőr
útjukat. Kazy József földmivelésügyi államtit
kár a főispánhoz intézett meleghangú távirat
ban fejezte ki úgyis, mint a sátoraljaulelyi ke
rület országgyűlési képviselője, részvétét a 
csapáson és kijelentette, hogy úgy mint magán
ember és mint államtitkár a csapás enyhítésére 
a legmesszebbmenő támogatásban részesíti a 
károsultakat.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK

Kiállítási hírek.
Az Erdélyi Gazdasági Egylet szeptem

ber i—4-i kiállításainak programmjaít az 
elmúlt hetekben küldötte szét a rendezőség 
s a bejelentések már megkezdődtek. Az 
erdélyrészi XVI. tenyészállatkiállitásra, mely 
iránt kiváló nagy érdeklődés mutatkozik, 
számos bejelentés érkezett, az elsők között: 
Dr. Gróf Teleki Domokos gernyeszegi 
nagybirtokosé, aki magyar-erdélyi gulya
beli csoporttal is, és Gróf Teleki Gé
záé, Alsózsukról, aki főképen lovakkal 
vesz részt a kiállításon.

*
A Vili erdélyrészi gép-, eszköz-, ter

mény- és termékkiállításon való részvéte
lüket eddig a következő nagyobb mező
gazdasági gépgyárosok jelentették be: 
Államvasutak gépgyára, Clayton-Shuttle- 
worth, Kühne r. t., Fehér Miklós r. t., 
Bácher—Melichár képv., Mc.Cörmick kép
viselet Budapestről, Losonci gépgyár, Lo
sonc, Kalmár Zs. terményrostagyár, Hmező- 
vásáThely, Hungária gépgyár, Déva és 
Mayfarth Ph. Bécs. Természetesen, a hazai 
gyáripart megillető előnyök nyújtása biz
tosítva van.

*
A kiállítási bírálóbizottságban való 

részvétel tárgyában már a mult hó 19-én 
felhívást bocsátottunk ki e helyen, minek 
következtében sokan jelezték is résztvételi 
szándékukat. Azokat, akik jelentkeztek, be 
is választotta a végrehajtó bizottság. Ennek 
dacára azonban arról értesülünk, hogy 
egyes gazdatársak kimaradásukért appre- 
hendálnak. Erre vonatkozólag tudatjuk a 
következőket. A rendezőség a jury tagságot 
nem kitüntetésképen osztogatja, hanem azt 
óhajtja, hogy a bíráló bizottságban minden
ki, aki arra kompetens, résztvegyen. Tehát 
épen nem lehet mellőzésnek tekinteni, ha 
valaki abból az első ös zcirásnál kimaradt, 
hiszen a legjobb akarattal sem lehet azt 
kívánni, hogy a bizottságot választó egyné
hány embernek mindenki eszébe jusson. 
Aki tehát még idáig felvéve nincsen, azt 
egyszerű levelezőlapon való jelentkezésre a 

I rendezőség azonnal felveszi és neve (ha
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fogadta a küldöttséget. A minisztériumban —
■ úgymond — élénk érdeklődéssel viseltetnek a 

kérdés iránt s azt akarják, hogy a pozsonyi 
városi börpince az első ilyen nagyszabású in
tézmény legyen az országban. A kormány a 
legmesszebbmenő anyagi támogatásban része
síti az intézményt, ennek a támogatásnak a 
nagysága azonban a költségvetés és a beren
dezés tervezetének elkészítése után állapítható 
csak meg Az előadó felhívta a deputációt a 
a szükséges tervek felterjesztésére.

— Mesés burgonyatermések. Az újon
nan tenyésztett burgonyafajtákkal bőséges mü: 
trágyázás mellett mesés termésmennyiségeket 
érnek el Németországban ott, a hol a földek 
kulturális állapota is jó. Blümisch német gazda 
és tenyésztő rackelschützi birtokán 31 bur
gonyafajtát tettek termelési kísérlet tárgyává. 
A föld déli fekvésű volt és az elővetemény 
buza lévén, a tarló alá lett buktatva és ősszel 
morgenenként 130 mm. istállótrágya lett alá
szántva 25 cm. mélységre. A vetés előtt fosz
forsavat hintett el holdanként 120 kg. ot jú
niusban pedig 22 kg, chilisalétronot szórt fel 
per morgen. A termésmennyiségek voltak az 
Up to date fajtánál 230 q morgenenkint 16'7°/o 
keményitőtartalömmal), mig a legkevesebbet 
termő Gratia morgenenként 120 q-t termett 
(19% keményitőtartalömmal). A többi fajta ter
mése e két szám közt mozgott. E bőtermő uj 
fajtáknak és a bőséges trágyázásnak és a jó 
mivelésnek irható javára az a széditően nagy 
burgonyatermés, a mely Németországban az 
utóbbi időkben kifejlődött. 2V. D.

— Uj búzánk minősége. A gabona ara
tása hazánkban — a magasabban fekvő vidé
keket kivéve — junius 21-ike óta általánosan 
folyik. 1910-ben tehát a kalászosok 8—-10 
nappal előbb értek, mint rendesen. A Molná
rok Lapja fölkért öt szakembert (bácskait, 
bánságit, tiszavidékit, marosmentit és somogy- 
megyeit), hogy kicsinyben tegyenek próbát a 
rendelkezésükre álló búzával. A szakemberek 
■egybehangzón azt jelzik, hogy a buza hekto- 
litersulya átlagban nagyobb lesz az idén, mint 
1908-ban (az 1909. évéi abnormis terméssel 
nem is hasonlítható ősszel), mert a szem telt, I 
sima, nagy és tömött, Szorult szemű, ráncos j 
héjú buza alig lesz, hacsak a keresztekben való 
utóérés alatt sok esőt nem kap. A szemnek 
lábon való beérés kifogástalan volt és különö
sen a junius 10—15 közti három jó meleg nap 
döntötte el a minőség sorsát. Az átlagos ned
vességtartalom 11.40—14 százalék, nedves sikér 
38—42 százalék. Száraz sikértartalomról nin
csen értesülésünk, de a fönti számokból követ
keztetve a 12—14 százalék száraz sikér lesz az 
átlag. A sikér minősége kiváló, mert nem sza- > 
kad, nyúlós és rugalmas A mintát két helyen j 
urasági, három helyen kisbirtokosok termésé- | 
bői vitték. Malomipari szempontbót tehát föl- j 
tétlenül elsőrangú minőségre számíthatunk. .

— A szőlők állása és a borpiac. Nem
csak a hivatalos jelentésből, hanem a hozzánk 
érkezett tudósításokból megállapítjuk, hogy 
Magyarország az idén jó termésre számíthat. 
A tőkék fakadása kifogástalan volt és szép 
fürthozam mutatkozik. Ha baj nem lép fel, 
akkor 6 és fél 7 millió hektoliterre biztosan 
tehetjük az idei termést, tehát a tavalyit túl 
lógja szárnyalni, sőt lehet, hogy megközelíti az 
1908. évi nagy termést.

— Eosinos árpával etetett disznók. 
A németországi árpaimportban a takarmányo
zásra szánt árpát (megkülömböztetésül a magas 
árpavámot fizető sörárpátói) denaturálják eosin- 
festékkel, mely — ha vízzel főzik vagy keve
rik a takarmányárpát — anak vörös szint ad. 
A német lapok hevesen ellenezték ezt az eljá
rást, mert az állatok attól megbetegednek, gyo- 
morfalgyulladást kapnak stb. és igy a német 
lakosság betek állatok húsát kénytelen fogyasz
tani. A német kormány ezzel szemben jónak 
látta egy szaktanácskozmány összehívását, mely 
január 19 én kimondta, hogy .habár két ser
tésen a vékonyabb husrétegen és a lágy része
ken (tüdő, máj, vese, gyomor) meglátszott az 
cosin hatása, de ez csak -nein kívánatos* lehet, i 

azonban akut megbetegegéseket az eozinos árpa 1 
csak akkor idéz élő, ha azt mértéktelenül eszi 
az állat« — Már hogy mennyiben legyen á 
sertés »mértékletes« arra nem felelt a bizottság.

— Kedvezőtlen amerikai terméski
látásók. New-yorkbói jelentik, hogy a rend
kívüli szárazság a búzatermés negyven száza
lékát elpusztította. Chikagói jelentés szerint a 
búzatermést 150 millió buschelre becsülik a 
mult évi 230 millióval szemben.

— Népszámlálás hazánkban. Törvény 
által elrendelt népszámlálás 1911. évi január 
hó 1-én lesz, vidéki nagyobb Városok lakosa
inak száma azonban már magállapittatott s 
köhirré tétetett. A népesség szerint városaink 
igy következnek: Szeged 121000; Szabadka 
98000; Debrecen 94000; Pozsony 80000; Zágráb 
76000: Hódmezővásárhely 71000; Arad 68000; 
Temesvár 64000; Kolozsvár 59000; Pécs 52000; 
Kassa 50000 lakossal.

— Török lóvásárlók Magyarországon. 
A szaloniki községtanács, elnökének javasla
tára elhatározta, hogy a város lószükségletét 
Magyarországból fogja fedezni. Két községta
nácsos legközelebb Magyarországra rândul ló
vásárlás céljából.

— Tenyészállat kiállítás Brassóban 1910. 
évben. 1910. évi október havában mezőgazdasági 
gépkiállítással egybekötött országos tenyészállat- 
kiállitás rendeztetik Brassóban. A kiállítási jegyzék 
(Katalógus) 2OOO példányban nyomatík, melybe 
mezőgazdasági gépgyárosok hirdetései is felvétetnek. . 
A hirdetési dijakra vonatkozólag, közelebbi felvilá- 
gositást nyújt ezen lapban leközölt hirdetés. A ki
állítás határozmányait valamint a.bejelentési űrlapo
kat a kiállítás rendező bizottsága, {Brassó, Vár
megyeház:) kívánatra megküldi, a hová minden 
átiratok intézendők. (2475 II.)

A LAPFELÜGYELÖ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT
FELELŐS SZERKESZTŐ ES KIADÓ:

TOKAJI

ALAP AZ ÉRD. RÁZD. EGYLET TULAJDONA

= A MAGYAR = 
JELZÁLOG HITELBANK 

KOLOZSVÁRI KÉPVISELŐSÉGE
- ■ ■(tJokai-u. 2. sz. I. emelet.) —— 

ZFÖZEZOZBII Z^TOIZZK^.
és a nagyobb városokban fekvő 

jHE IZj ZE^Z -fctí .2^
15 évtől 65 évig terjedő törlesztéssel 

LEGOLCSÓBB KÖLCSÖNÖKET nyújt.
A jelzálogul felajánlott erdélyrészi 
ingatlanok értékére és a megsza
vazandó kölcsön összegére nézve

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET 
bizalmi férfiai adnak véleményt.

A KÉPVISELŐSÉG elfogad
TAKARÉK-BETÉTEKET 

és előnyösen kamatoztat.
— ......... ... Telefonszáin 27. ____________
2U01
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„Nős gazdatiszt
— állást keres/'

Cim:

Kiadóhivatalban

■ 2474 g
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ThierryA. RAi 7QAMA Törvényesen 
gyögyszerész) védve

Csakis az apáca védőjegy,ü az igazi. A lélegzőszervek min
den megbetegedése, köhögés vérköpés, rekedtség, hörghurut,- 
tüdőbaj, gyomprgörcs és más gyomorbajok, minden belső gyű-

P^CH dTeITI

Alléin echter Balsam 
aus let Schutzengel-tyiiheke 

des
A.Thíerry inPregrada 

bei Rohltseh Sauerbrunru

ladás ellen, továbbá étvágytalan
ság, rósz emésztés, székrekedés 
stb. ellen biztosan hat. Külsőleg, 
szájbetegségek, fogfájás, égett se
bek, kiütés, nyilalás és különösen 
’nfluenza ellen stb. használ. 2 ki
csiny vagy 6 duplaüveg, vagy egy 
nagy családi nti üveg öf korona.

THIERRY A. gyógyszerész 
egyedül valódi

C ENTIF0L1A-KENŐGSE 
meglepő, csalhatatlan és utolérhe
tetlen gyógyitóhatásu még a régi, 
sőt rákos sebeknél, sérüléseknél, 
daganatoknál, gyuladásoknál, ki
ütéseknél ; eltávolít minden idegen 
anyagot, genyedést, sokszor fölös
legessé teszi a fájdalmas operációt.

2 tégely 3 60 korona.
Cím : Schutzengel-Apotheke 
des A. Thierry in Pregrada 

beí Rohitsch.
______  ______ 2399 '
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j DUNKV FIVÉREK |
| CS. ÉS. KIR. UDVARI FÉNYKÉPÉSZEK |

&

ajánlják a mai kor igényeinek Mg 
megfelelően berendezett műtermü- 
két a nagyérdemű közönség becses 

figyelmébe.

Műtermeik vannak:
H Kolozsvár,
||£ Mátyás király-tér 10.
B' Dés,

Felsősétatér.
H 1729 Sárospatak,

Kossuth Lajos-u. 70.

Miskolc,
Városház-tár 20.

S.-A.-Ujhely,
Főtér 9.

Badacsonyvidéki
saját termésű, hegyi fajborokat kölcsön 

hordókba szállít:
Balogh Gyula szőlőgazdasága, 

Bataton-Henye.
Árjegyzék ingyen. "^0
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A valódi Báeher-féle törhe-
- tétlen fejű

Sh/Leéí"eké
úgy a munkateljesítés tökéletességé
nél, mint kiváló tartósságuknál fogva 

elsőknek vannak elismerve .

Campbell rendszerű altalajtömöiítők, Tár
csás boronák, elismeri és egyedül tökéletes 
kivitelben a magyar gazdasági viszonyok

hoz alkalmazva.
Olcsó ár és teljes szavatosság melleli.

„Unicum Drill11
a gazdák kedvenc vetőgépe.

Pontos szabályozhatóság,’

A „Melichár0-féle

gondos kivitel és tartósság tekintetében egy 
gyártmány sem versenyezhet vele.

Kormányzó szerkezete és kiüri- 
g tése meglepően célszerű 

és a-Vele Való muijkác könnyűvé és akadá ytaianná te'zi.

Óvakodjunk utániatoktól. 
Bacher—Melichár

Magyarországi vezérképviselő:

Hirdetmény 
szakiskolába való felvétel tárgyában.

A . gödöllői m. kir. baromfitenyésztő munkásnőket képző 
iskolában 1910. évi október hó 1-én kezdődő egy éves tan
folyamra ezennel pályázat hirdettetik.

A tanfolyam célja kizárólag női növendékeket a baromfi
tenyésztés, minden ágában általában, de különösen nagyobb 
baromfitenyésztési telepek körül előforduló mindenféle munka 
ellátására gyakorlatilag kiképezni. Az iskola « m. kir. földmive
lésügyi minister felügyelete alatt áll.

Az oktatás főleg gyakorlati, a növendékek az iskola telepén 
előforduló és a baromfitenyésztéssel kapcsolatos mindenféle, 
valamint kerti munkát végezni kötelesek.

A felvétel iránti bélyeges kérvények a m. kir. földmivelés
ügyi ministerhez címezve az iskola vezetőségénél Gödöllőn, 
legkésőbb folyó év augusztus hó 20-áig okvetlen benyúj
tandók. Hiányosan felszerelt vagy elkésve benyújtott kérvények
figyelembe vétetni nem fognak.

Felvételi feltételek:
1., 16 évet betöltött és 30 évet meg nem haladt életkornak 

igazolása, (születési bizonyítvány);
2., erős, egészséges testalkat igazolása orvosi bizonyit- 

ványnyal;
3., a magyar nyelv tudása ;
4., annak igazolása, hogy a belépni óhajtó írni, olvasni tud 

(elemi iskolai bizonyítvány);
5., kiskorúaknál szülői vagy gyámi nyilatkozat arra nézve, 

hogy a felvett növendék az iskola kötelékéből nyomos ok nélkül 
cl nem távozik;

6., védhimlőoltási bizonyítvány.
Megjegyeztetik végül, hogy az iskolánál ez időszerint 12 

hely- van rendszeresítve, havi és .személyenkénti 50 kor. ösztön
díjjal, melyből a növendékek teljes ellátására 35 kor. fordittatik, 
15 kor. pedig a növendék kezeihez lesz kifizetve. |

Bővebb felvilágosítás Gödöllőn, az iskola vezetőjénél I 
nyerhető. |

2i7i - ' iskola ■vezetőség'e. I

üji Mayfartlt-íélB bum
Kiváló teljesítőképesség.

Rendkívül könnyű Járású. A gumók meg
sértése kizárva. Állítható nyomtávolság, 
miért is a szélesen és keskenyen ülteti -. 
burgonyához egyformán jól használható.

törvényesen védve.
Erős kiállítás, pontos működés, t- 

Az emberi munkát pótolja., jg 
A német gazdasági egyesület 

tüzetes vizsgálat után g 
Uj és figyelembe veendő" J 

jelzővel tüntette ki. Acél öntésii $ 
törhetlen fogaskerék-rendszerrel. Is 
A kerék távolság a burgonyák J 

vetése szerint alkalmazható. J 

Nagy megtakarítás a munkaerőben. ®
Kérjen speciál ajánkitota .Weltr Rorler-ról ® 

Ph. Mayfartli & Go. | 
mezőgazdasági gépgyártól ®

WIEN, II TaíJorstrasse71. t

in
• J *

n

---

RÖCK ISTVÁN gépgyára
CSBF BUDAPEST, I., Budafoki-út.

Álló és fekvő gőzgépek bármily nagyságban.
Lángén Wolf rendszerű gázgenerátorok és gáz

gépek szívó-, világító- és kohó-gázüzem számára.
Lokomobilok, szabad. Bánó-féle és más rendszerű 

gőzkazánok külőmböző nagyságban és rendszerben.
Szivattyúk Worthington és egyéb rendszerek szerint. 
Hűtőtelepek és jéggyárak.
Gépberendezések malmok, téglagyárak, olaj

gyárak és kékfestő-gyárak részén!.
Hydraulikus sajtók külőmböző nagyságban. 
Borsajtók és szőlőzúvók. 2010

I .I^innii IJII..JII ■ ■ I ț unj .....  ' ................... i u "i ■ ■
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fj^ST Massey-Harris & C°- fűkaszáló és aratógépgyár.
=== Toronto Észak Amerika. =

Ă világ legmegbízhatóbb gyártmányai.
Árjegyzéket és árajánlatot kívánatra 

szívesen küld a

s
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eo 
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MMI

BUDAPEST,
V. A1 kotmány-n. 23.
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Az Erdélyrészi Gazdaközönség 
szives figyelmébe!

Miután a folyó év szeptember hó 
l.,2., 3 és 4.napjain — aXVI. erdélyrészi 
tenyészállatkiállitással kapcsolatban — fog 
megtartatni Kolozsvártt immár VIII. er
délyrészi gép-, szerszám-, termék és 
terménykiállitásunk is, hol a gazdakö
zönségnek minden ily tárgyú szükséglete 
beszerzésére a lehető legjobb alkalom kínál
kozik, mert mindent közvetlen szemlélet 
utján, kiállitási darabokban és tetemes 
engedmények mellett vásárolhat, felkérjük 
a gazdaközönséget, hogy ezirányu bevá
sárlási szándékait, a saját érdekében, 
akkorra fenntartani szíveskedjék.

2463 A rendezőség.

w ww HW.HIL Hl WWWBW"

Szám: 3079-1910.
- ■ >•

Pályázati hirdetmény.
A tordal .Szabi József‘-féle kisebb magyar gazdasági iskolába való felvételre 

ezennel pályázat hirdettetik.
Az iskola célja az erdélyi részekben az ottani viszonyoknak megfelelő 

helyes gazdálkodás ismereteit terjeszteni, kisgazdákat saját birtokukon való 
önálló gazdálkodásra megtanítani, továbbá az ottani nagyobb gazdaságok 
számára megbízható s kellő gyakorlattal biró előmunkásokat, béres gazdá
kat, tehenes számadókat stb. kiképezni.

A tanfolyam tartama két év.' '
Ez iskolába az 1910—1911-ik tanévre 12 ingyenes növendék fog fel

vétetni. Az ingyenes növendékek az iskolában teljes ellátást élveznek és ki
fejtett szorgalmukhoz képest havi 6:—10 kor. ruházati segélyben részesülnek.'

A felvételi feltételek és egyúttal a felvételi kérvényhez csatolandó 
okmányok a következők : -

a) születési bizonyitvány, mely igazolja, hogy a felveendő 17-i.k 
életévét betöltötte. Katonai szolgálat teljesítését tanúsító igazolvány a felvé
telnél előnyben részesít;

b) orvosi bizonyitvány, mely az ép, erős, gazdasági munkára alkal
mas testalkatot igazolja és a himlő elleni sikeres ujraoltást bizonyitja;

c) elemi iskolai bizonyitvány annak igazolására, hogy a belépni 
óhajtó jól tud Írni, olvasni, s a négy alapmivelettel számolni. Gazdasági 
ismétlő iskolát végzett egyének a felvételnél-előnyben részesülnek ;

d) írásbeli nyilatkozat a belépni óhajtó szüleitől, esetleg annak 
gyámjától, melyben azok arra kötelezik magokat, hogy a tanfolyam tartama 
alatt a növendékeket az iskola kötelékéből nem veszik ki;

e) hatósági erkölcsi bizonyitvány-
f) állami ingyenes helyre folyamodóknál hiteles irat, mely feltünteti 

a belépő apjának vagyoni állapotát és foglalkozását, a belépő növendék 
testvéreinek számát és életkorát, valamint azt a körülményt, hogy a folyamodó 
kisbirtokos fia és megelőzőleg apja vagy más gazdaságában foglalkozott.

Az ezen okmányokkal felszerelt és a m. kir. földmivelésügyi miniszter 
ur őnagyméltóságához címzett kérvény lehetőleg személyes jelentkezés 
utján a Szabó József-féle- kisebb magyar gazdasági iskola igazgatóságánál 
(állami birtok kezelőségénél) Tordán legkésőbb folyó évi augusztus 
hó 15-ig lesz beadandó.

Az iskola szervezeti, rend- és fegyelmi szabályzata ugyanott meg
tekinthető. vagy pedig érdeklődőknek a m. kir. földmivelésügyi minisztérium 
erdélyrészi (székelyföldi) kirendeltségéhez Maros-Vásárhely re intézendő 
levélbeli megkeresésre díjtalanul megküldetik.

Maros-Vásárhely, 1910. junius 20.

2468 Erdélyrészi (székelyföldi)
miniszteri kirendeltség.

3
Gazdák Biztositó Szövetkezete

BUDAPEST, Vili. Baross-ntca 10. II. em.
Alakult 1800.

Biztosítéki alap
Alapítványok a kormány hozzájárulá

sával ........................................... 1,981.700.— K.
"Tartalékok........................................... 1,933.063 54 „

Összoscn: 3JT1T663.54 „
901. övi fölösleg............................... 90.349.— K

••992. „   59.782.26 „

1904. ”
1905. ,
1900. „
1907. „
1908. „
1909. „

109.331.73 „
72.438 23 „ 
61,730.60 , 
39,243.65 „ 
41,877.32 „ 
81,088 76 „ 

106,589.64 „

Blztoiltáaokat elfogad tűz- és jégkár ellen, úgyszintén 
az ombcr élotéro különféle módozatok szerint.

Az üzlet eredményben a biztosított Upok díjarányukban ré
szesülnek és az 1901. évi OzletfeleaJegböl ugjr a tflz, raint « jégká 
ellen biztosítva volt tagok 4%-oa dijvíaazatérítéat kaptak*

Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tarta
lékba helyeztetett. Az 1903. évben jégkár ellen biztosítottak 4%-ot 
díjvisszatérítést kaptak. Az 1904. és 1905. évben a jégkár ellen 
biztosítottak 2-2%-os díjvisszatérítésben részesültek. Az 1906t 
évben a jégkár ellen biztosítottak, kik 5—*10 évre adják fel biztoai* 
tájukat 5% engedményben részeltettek. Az 1907. és 1933. valamint 
1009. évi Ozlctfólöslcggcl pedig tartalékainkat gyarapítottuk, úgy hogy 
1909. év végén a tartalékok 1,933.903.54 koronára rúgnak.

Kiztositási ajánlatok bonyujthatók közvetlenül 
víg;1 a képviselők közvotitósóvol. Nyointatványnyal ős 
'olvilágositással mindon irányban kószsóggnl szolgál.

2<>08 Az íjjazjfntóHrtji.
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Főraktár mindennemű bel- és külföldi gyógyáru különlegességekből, 

kötszerek és betegápolási eszközök 

állatgyógyászati cikkek

LITTKE LÓRINCZ
. . (ezelőtt Burger.)

Kolozsvár, Mátyás király-tér 32. sz. Telefon 250. 
HÁZIASSZONYOK FIGYELMÉBE!

Házilag készítendő igen jó LIKŐRÖK és RUMOK előállítására kitűnő FRANCIA 
AROMAKAT hozok forgalomba, melyeket 1 liter Likőr vagy Rum készítéséhez 

bármely aromába 60 fillérért' üvegekben árusítok. 2422
Készité s e g y őrs, olcsó és tiszt a:

' ' feö'vetlsező a.xozxxáls'ba.ix: - -
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Törköly

Vanília

Allasch 1 1 . Barack Cognac h f Császárkörte 'í Megy = | Rózsa 1

Anisette n Benedictiner = I Curacao Kávé (Mocca) t Narancs || Rum |

Ananas n Cacao 1 1 Chatreuse | Kömény - | Punch ț 1 Seprő |

= i 1 í I B Maraschjnő ‘ / Pfefferümá | f Szilvorium =
• * ■ •• P W

o

CD

n

Vés amerikai porcelán púder
szer postai szétküldés:

5 korona helyett csak 4 korona, kisebb 
doboz 2 korona 50 fillér. =====

80. sz. brosúra ingven. jWW*
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Gróf Wass Béla Öméltósága 
Mezőzáhi gazdaságában

ELADÓ
30 darab 5—12 éves -fi 
erdélyi jellegű magyarfajta te- 
nyésztehén, ugyanott kapható 

nemesitett 

erdélyi fehér szarvnélküli 
(suta) rackakos, értekezhetni : 

G ö n c z y Mihály intézőnél, 
Mezőzáh Tordaaranyosmegye, 
posta, vasút, táv- és telefon állo

más helyt. 2467
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Ileber gyula
Első erdélyi sodrony jszövet-fonat, kertkerités és ruganyos acél 

sodrony ágybetétek gyára

Kolozsvárt, Egyetem-utca 7. szám.
^-Telefon szám 439. I I Telefon szám 439.

; Készít minden e szakba vágó sodrony munkákat Ízléses kivitel- 
fâ2434_ ben és gyári árakon.
“"Raktáron mindenformáju kerítés, Hungária és 6 sarkos horgo

nyozott fonatok is □ méterenként 30 fillértől fölfelé.

Nagy képes árjegyzék és minta fonatok kívánatra ingyen küldetnek
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Legnagyobb választék és legjutányosabb 
- árban kapható.

Divatos .férfi ingek, alsó-nadrágok, gallérok, 
kézelőkés finom angol és francia zsebkendők.
Női len és chiffon ingek, bugyigók, szoknyák, 

háló ingek és kabátok.
Fin és leányka fehérnemű minden nagyságban 

és minőségben állandó raktár.

Sárga Kristóf
utódai '

fehérnemű, vászon és szőnyeg nagy raktara 
Kolozsvárit, Deák Ferencz-u. 3. 2o 

K* Telefon-szám 567. Telefon-szám 567. ~*|

Matrac, paplan, pokróc, vala
mint mindenféle ágyhuzat szak
szerűen készítve, olcsó árban 
található. — Minden fajtájú és 
nagyságú szalon, ebédlő és futó
szőnyeg, gyapjú és csipkefüg

gönyök.

Amerikai önműködő ablak-rolletták egyedüli 
főraktár.

A legújabb gépberendezésekkel újjáalakított nagy 
gyáraink folytán különösen munkaképesek vagyunk 

és elismert legkiválóbb minőségben szállítunk:

Cséplőgépeket 
Takarmány előkészítő gép eket . 
Gabonatisztitógépeket .

kézi, jár
gány- és 

motor haj
tásra.

Bor-, Gyüiqölcs- és Gyünjölcslé-sajtolók
Aratógépeket

Szénaforgatbkat, Széna- és Aratógereblyéket, Járgánymüveket, Gyümölcs- és Szölözuzőkat, 
Szölőmorzsolókat,

valamint mindennemű mezőgazdasági gépeket. 2456 II

MAYFARTH PH. & Co.
mezőgazdasági gépgyár, vasöntöde és gőzhámor.

Alapítva 1872-öefl. Wien n/i. Taborsrasse 71. 1000 munkás.
Kitüntetve több mint 670 arany-, ezüst érmekkel stb.

Részletes képes árjegyzékeket ingyen. Képviselők és viszontárusitók kerestetnek.

ERDÉLYI BANK

és TAKARÉKPÉNZTÁR R.-T.
- Kolozsvár, Mátyás kir.-íér 32 ■ ■ —— 

M. tír. szaWalm. osztálysorsjegyek íőelárnsitó helye- 
Á. bank elfogad betéteket

takarékpénztári könyvekre, folyószámlákra s azokat 
felmondás nélkül visszafizeti.

Leszámítol, váltókat, utalványokat,
• járadékokat, checkeket, kisorsolt értékeket stb. stb.

Értékpapírokat, idegen pénznemeket
elad f-s vásá.-ól -

Előleget ad értékpapírokra,
folyószámlán és előre meghatározott időre.

Díjmentesen bevált szelvényekét
és elvállalja a sorsjegyek revízióját.

Kibocsát utalványokat, checkeket,
hitelleveleket bármely külföldi piacra.

Rendelkezésre tart felek saját zárai alatt 
tűz- és betörésmentes páncélszekrényeket. (SRÍ6 DepOSltS.) 

2017 Üzleti érák;

d. e. fél 9-től fél Pig, d. u. 3-tól 5-ig.

p
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Megjelent:

i

1
támogatásával

£

CM

Irta: enesei Dorner Béla.
21 sűrűn nyomott iv, 68 szövegábrával, ára 8 korona. 

(Kapható: Minden nagyobb könyvkereskedésben.) 
Az erdélyi magyarságnak, földbirtokosoknak, kisgazdáknak, 
szövetkezeteknek, gazdaköröknek, lelkészeknek, tanítóknak, 
szolgabirőknak, jegyzőknek, gazdatiszteknek, hivatalnokok
nak és minden müveit magyar intelligens egyénnek tanulságos!
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A kolozsvári Vöröskereszt-Egylet kórháza.

Erzsébet-Mária kórház és Szanatórium Kolozsvárt, Magyar-utca 35. szám. 
Igazgatóság ugyanott.

Ez a Szanatórium európai nivón áll. Az ellátás kitűnő. A beteg, mintha családi 
körben lenne a kiváló humanista dr Brant József miniszteri tanácsos, ny. egye-, 
temi tanár körültekintő vezetése mellett.

Az intézetbe felvétetik minden rangú és felekezetű gyógyítható beteg, 
kivéve.heveny, fertőző és elmekórós bántalommal szenvedőket.

A napi ápolási dijak mérsékeltek, nem drágábbak a klinikák vagy kórhá
zak külön árainál. Az ápolási díjban foglaltatnak: elsőrendű, naponta ötszöri 
étkezés, ápolás, egyszerűbb gyógy és kötszerek, fehér és ágynemüek, fűtés, világítás, 
valamint az intézeti orvos látogatása naponta egyszer vagy kétszer. Minden 
beteg tetszése szerint választhat kezelő orvost, kinek kölcsönösen megállapított 
tiszteletdiját külön fizeti, valamint az Intézeti orvosnak a rendesen kívül kívánt 
látogatásait.

Ha műtét kívánatos, akkor annak dija előre fizetendő. Korlátolt anyagi 
viszonyok közt levő betegek, a műtéti díj fizetése alól fel is menthetők, de ilyen 
esetben műtétet csak az intézet orvosszemélyzete végez.

Azon első és másodosztályos betegek, kik az intézetben 1*4 hónapnál 
hosszasabban tartózkodnak, ápolási d;j mérséklésre tarthatnak igényt, úgyszintén 
kisebb javadalmazása tisztviselők, valamint katonatisztek özvegyei és árvái.

Az intézetnek van testegyenészeti és nyáron át vizgyógyászati osztálya is. 
Testegyenészeti dijak: egy óra 2 korona, egy hóra 50 korona. 
Vizgyógyászati dij hetenkint 15 korona. 2464

Í5Í 15]
[§] A m. kir. földmivelésügyi minister ur ő nagy méltóságának védnökségé alatt |^j 
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Brassóban 1910 évi október hóban rendezendő s

MEZŐGAZDASÁGI GÉPKIÁLLÍTÁSSAL EGYBEKÖTÖTT ORSZÁGOS . 
TENYÉSZÁLLAT KIÁLLÍTÁSRÓL kibocsátandó

fi®” JEGYZÉKBE (KATALÓGUSBA) HIRDETÉSEK felvétetnek.

. A hirdetési dij: .......
7i lap oldalért 20 korona, 7a oldalért 10 korona, 7< oldalért 5 korona.

Ilyen hirdetések 1910. évi augusztus hó 15-ig vétetnek át.

A kiállítás rendező-bizottsága: 2475 I.o

Brassó, Vármegyeház.

15]

Haszonbér hirdetmény.
Torján, Háromszékmegye egyik legszebb 

nagyközségében, Kézdivásárhely közelében, 

1910. év okt. 1-tői több évekre 

haszonbérbe kiadó:
dr. Pethö József és Pethő Györgynek 2—2 
tagban fekvő birtokaik, melyeknek területe 
mintegy 200 kát. hold szántóföld, 40 kb. rét, 
s 380 kh.-nyi erdőnek legeltetési és faizási 
jogával.

j Ezen csaknem egyenlő területű birtokok,
a faluban 2 különálló lakház és melléképüle-

> tűkkel külön-külön, de esetleg együtt is ki- 
bérclhetők s megtekinthetők, Torján (Három
székül.) dr. I’ethő József utján és bővebb 
tájékozás szerezhető levélben I’ethő György

i jószágigazgatónál
i Szatmár-Németiben. 2473

cts»1

------ . — kiilönicjfCH jjyíir -----------

Garvenswerke, 
Wien, II., Hanilelsquai No 130. 

Mintaraktár: l„ Schwarzenherqstrasse 6.
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MATUTSEK JÓZSEF
NT KOLOZSVÁRT, Szentegyhaz-utcza 3. TK

Ajánlja általánosan elösmert saját műhelyében készült

fÉRHésNÓI CIPŐ RAKTÁRÁT.

SzŐlŐkÖtÖZŐ-fonál
jobb és olcsóbb mint a raffia.

ZSÁK és
PONYVA

Vidéki megrende
lések mérték után 
be legbiztosab

ban egy hasznait, 
a lábra találó cipő 
beküldésével a 

egjo bb anyagból 
és divat szerint le
hetőleg gyorsan 

telj’esittetnek.

CLAYTON & SHUTTLEWORTH®
Budapest, Váozl.ljörút 6S,

- «K11 a leúsUnyMabb Irak mellett ajd altatnak.

Locomobil és gőz cséplőgépek, 
,áJg.ányf’*p,ög8p6lt« *4here'0Séplök, 

Utttltó-rosttk, konkolyozók, kaszáló- is aratógópak. 
. ’kÍ1a/ZyltÖk' bpronák- «orvetógépek. Planat* Jr. 
L kapálók, szecskavágók, rápavágók, kuaorloza- , 
gk morzsolók, darálók, őrlőmalmok, ogyatamas d Sk aozétakék, 2- ás 3-vasu ekák őamlnden j® 
wk agyát» gazdasági (ápak. jgja

a legjobb minőségben 
és legjutányosabban a

Fischcr-£Éla
zsák és ponyvagyárban Budapest 
Nádor-Utca 31—33 sz. szerez. 
het3 be. A Fischer-féle szab, 
impregnált szavatolt tiszta lenből 
készült vízhatlan ponyvák nagy 
strapa mellett is eltartanak 10_ 12
évig. A 28 év óta fennálló Fischer- 
féle zsák- és ponyvagyár az ország 
legjelentékenyebb uradalmainak és 

viszonteladóinak szállítója.

Pontos, szolid kiszolgálás.
Ponyvakölcsönző intézet.
Tessék ajánlatot kérni!

2260

Kwizda-féle

RESTITUTIONS-FLUID
mosóvíz lovak számara. 

Szóvédjegy, címke és csomagolás védve. 

Egész üveg ára K 2.80.
Több mint 40 év óta használatban az udvari 
versenyló-istállókban, elő- és utóerősitésre na-,
gyobb strapák után, inak merevségénél stb., 
idomitásnál kiváló munkára képesíti a lovaka.

és

1900. párisi világkiállítás Grand Prix. T®®

Kwizda-féle

s

Kwizda-féle

szürke, erős bedörzsölés, 1 tégely K 2.—

Hashajtó pliillák,
lovak számára (Physie) 1 bádogszelence K 4.—.

Póktinetura,
lovak számára, l üveg K 3.—

Kólika-piíulák,
lovak és szarvasmarhák számára, 

1 -szelence K 3*20, 1 karton K 1.20.

Patakenőcs, 
merev és törődött paták megvédésére, 

1 szelence ă 400 gr. K 2.50.

Giliszta-pilulák,
lovak számára, 1 bádogsjzelence K 3.20, 

1 karton K 1.20.

Döf 00*7 mesterséges pataszarv,
raiul dyelolt, 1 rudacs’K 1.60

Kresolin-kenŐcs,
patakonzerváló szer, 1 szelence áVskiló K 2.20.

Mosószappan
háziállatoknak. Egy darab —.80.Var-keuőcslovak trK™hák'-

Szétosglató-kenőcs.
Mirigy- és tó'gy-kenőcs, Egy tégely 2.—

Nyereg: szappan
a nyereg és szerszám tisztítására 1 doboz 2.—

KWIZDA-féle

korneiiburgi marhapor
Étrendi szer lovak, szarvasmarhák és juhok 
részére. — 50 év óta a legtöbb istállóban hasz
nálatban étvágytalanság, rossz emésztésnél, a tej 

javítására s a tejelés fokozására.
1 doboz ára 1 korona 40 fillér.

J/2 doboz 70 fillér.

Mc. -Cormick fükaszálógép 37a» 4 és 5 ang. láb 
metszőszélességben.

föle Cormick Hamsliiig Machine Company
Igazgatóság és főraktár:

Budapest, Alkotmánif-u. 12. sz.

Diilt gabonában

megint csak a Mc Cormick kéve
kötő-aratógép fogja bizonyítani 
óriási fölényét minden más gyárt

mánynyal szemben, mert

szerkezete a legerősebb
a mellett vonóerőszükség- 
lete a legkisebb, és szab, 
kalászcmelő-készülékével a legne
hezebb fekvő gabonát is jobban 
aratja, mint a legjobb kéziarató.

Mc Cormick kévekötő-aratógép 5 és 6 ang. láb metszőszélességben.

2098

Világhírű speciális gépeinkről kimerítő képes leírásokat 
kívánságra szívesen küldünk.

Ny. Gámán J. Örököse könyvsajtóján Kolozsvár.

BB'

Mc Cormick ,,Daisy“ marokrakó
aratógép.

„SÍDELI ver Y“ 
egyesített szénagyüjtő és for

gató gépünk

az erdélyi viszonyoknak

kitünően megfelel, mert a széna 
akár fűből, akár vetett takar
mánynövényből készüljön is, az 
első napi száradás után felgyüjt- 
hető és utána azonnal petrencéz- 
hető. Számos erdélyi és magyar
országi gazdaság tapasztalatai a t. 
érdeklődőknek rendelkezésére 

bocsájtatnak.

Tengeri Kapálóeke.


